С.Печкин

Песни, пестни и песенки,

пригодные к исполнению

Иди в Катманду

Ты говоришь – цветы завяли и выпал снег

Ты говоришь – куда б ты ни шел лишь брань или смех

Ты говоришь что ты устал спасаться от вьюг

А что я могу сказать тебе

     Что я могу сказать

Иди в Катманду

Иди в Катманду мой друг

Я вижу и сам – того что было теперь уж нет

Я вижу и сам – закономерно рассеялся свет

Рассеялся свет но как же темно вокруг

А что я могу сказать себе

     Что я могу сказать

Иди в Катманду

Иди в Катманду мой друг

Мы помним с тобой что значили пустые сейчас имена

Мы помним с тобой кому на смену пришла шпана

Мы помним и знаем что в дверь теперь вряд ли раздастся стук

А что мы можем сказать себе

     Что мы можем сказать друг другу

Иди в Катманду

Иди в Катманду мой друг

Может быть там где нет снегов где всегда теплей

Где воздух чист и свят где солнца пей не жалей

Там нет того что здесь у нас ведь не зря туда идут

Идем в Катманду мой друг

Идем в Катманду

{win.1987}

Новостройки
Блюз (| Am | D |)3-| F | G | D | E | Am |

Здесь, среди вечно-желтых трав, 

Здесь, среди голых деревьев и колючих кустов,

Здесь, средь бесснежных зим и множества бессолнечных лет,

     Здесь я вырос и здесь я живу,

     сами судите, могу ли я быть иным.

Здесь, где солнце лишь по выходным, да и то не всегда,

Здесь, где сырость и слякоть формируют модели сознанья,

Здесь, где не в радость жара, не в радость дождь и не в радость снег,

     Здесь я вырос и здесь я живу,

     сами судите, могу ли я быть иным.

Здесь, среди людей, соленых и мятых, как сельдь иваси,

Здесь, среди людей, холодных, как брошенные дома,

Здесь, среди людей-механизмов, запущенных раз-навсегда,

     Здесь я вырос и здесь я живу,

     сами судите, могу ли я быть иным.

Здесь, где чтобы увидеть небо, надо шагнуть из окна,

Здесь, где землетрясения тайно ждут, как запретный праздник,

Здесь, где помоек столько, что просто становится страшно,

     Здесь я вырос и здесь я живу,

     сами судите, могу ли я быть иным.

Здесь, среди испарений отработанных тел и душ,

Здесь, где вонючие лужи переживают трех президентов,

Здесь, где можно прожить всю долгую жизнь, не увидев звезды,

     Здесь я вырос и здесь я живу,

     сами судите, могу ли я быть иным.

          Сами судите, что я могу любить.

               Сами судите – чем я могу помочь?

{зима 1988}
Балтика

(Перед Отъездом Туда)

(М.Галицкий, Я.Сикстулис, Д.Комаров, С.Печкин)

О написании этой песни читай главу 14 Книги Первой "О Р*ождестве под Рождество" авторизованной биографии Р*ождества. Читай, читай, не пожалеешь.

Весь Город ушел на Китайскую площадь

Шаманы монахи и колдуны

И только я сторожу тяжелую ношу

Ту что разделим с друзьями луны

     Перед Отъездом Туда

Освободились места

Освободились места

Hо комната не осталась пуста

Когда освободились места

     Перед Отъездом Туда

Белый верх зеленый низ

Белый верх зеленый низ

Я так хотел бы уйти к н..
Hо везде надо мною карниз

Я не хочу умирать сегодня

Я готов умирать каждый завтрашний день

Солнце этого дня спасет всех голодных

Hо со временем все обретет свою тень

     Перед Отъездом Туда

(Все далеко не так

Все далеко и не так

Все далеко и потому не так

И мы далеко но не так уж чтобы)

Прошу прощенья у тех кто спит

Hо чем я могу им помочь

Я сам хотел бы уснуть летаргическим сном

Hо как можно спать в такую ночь

     Перед Отъездом Туда


Мы все любим оттяг

Мы все любим оттяг

Каждый из нас далеко не дурак

Каждый из нас не дурак

Отдать эту ночь новым словам

Отдать эту ночь серым столбам

Отдать эту ночь стуку колес

Отдать эту ночь и подумать всерьез

Стоим ли мы там где стоим

Идем ли мы туда куда мы идем

Смотрим ли туда куда мы глядим

Когда мы встанем куда мы пойдем

     Перед Отъездом Туда

(Знаешь ли ты что ничто не бесследно

Счастлив ли ты что Все Hе Зря
Все что мы есть останется с нами

В последнем луче Последнего Дня что был

     Перед Отъездом Туда

Hочью мы пишем стихи

Каждую ночь мы пишем стихи

Утром мы видим как они плохи

Hо ночью снова пишем стихи

     Перед Отъездом Туда

     Каждую ночь мы

Мой друг знает много бобовских фраз

Он обламывает меня каждый раз

Он говорит все это слышал я уже не раз

Hо как ни странно мы вместе сейчас и мы

     Перед Отъездом Туда)

Чьи-то ясные глаза смотрят на нас

Так да случится с каждым из вас

Вагоны пошли

Hо мы не остались одни

     Перед Отъездом Туда

Мы вернемся Сюда

Мы еще вернемся Сюда

Мы еще вспомним то время когда

Мы могли так просто петь о том что

     Перед Отъездом Туда

     (Мы найдем себя

     Все звезды с нами

     Hа платформе

     Это наш поезд)


(Поезд уже идет

Поезд за нами уже идет

Слава Поезду который не ждет

Который идет к тем кто поет

     Перед Отъездом Туда)

Перед Отъездом Туда

Перед Отъездом Туда

Пусть останутся те

Кто останется Здесь 

навсегда

{сентябрь-октябрь 1988}

 Репетиция сна

(Д.Комаров, С.Печкин – Д.Комаров)

«Опять чей-то дождь

Опять чей-то день

Очередь в туалет

А мне лень

     Кто-то будет со мной

     Кто-то будит меня

     Кто-то будет с тобой

     Это буду я

Целый день я хожу

Целый день я ищу

Твое имя пишу

Твое имя кричу»*

Пусть скончается день

И начнется ночь

Пусть печали дня

Унесутся прочь


Пусть горит свеча

В стекла дождь пусть бьет

Пусть не ищут нас

Нас никто не найдет

Бьет по стенам вновь

Неумолчный прибой

Все что я могу

Это быть с тобой

«Я никак не могу

Осознать этот сон

Ты продолжи его

Или выйди вон»*

Цепи сброшены вниз

И лежат легки

И со всех дверей

Сняты все замки


Приютит нас с тобой

Белокаменный дом

За высокой стеной

В королевстве моем

После долгой зимы

Будет краткой весна

Торопись, пока

Репетиция сна

Ни о чем не знать

Ничего не жалеть

Ничего не ждать

Всем сейчас владеть

Спи же сердце мое

Спи душа моя

Спи, пока темно

Рядом буду я


Будет ясным закат

Будет ясным рассвет

Новый день принесет

То, чего в этом нет

Разбуди меня,

Как взойдет луна

Пусть продолжится

Репетиция сна

«Если хочешь, чтоб я

Оставался с тобой

Дай мне быстро допеть

И наступит покой»*

{Митя – осень 1987, я – лето 1988

*(c) Митя Комаров
Кабы знать

"Ну, Ян, ну кого позвать, чтобы все прошло?"

М.Галицкий.

3/4 C|G|F|C|C|G|F|C|Am|Em|F|C|Dm|C|G|C|

Знал бы я, кого позвать,        

Чтобы все прошло?                   

Чтоб настала благодать,             

И душе тепло.                       

Чтобы думы стремныя                 

Hе томили грудь.                    

Знать бы, кому нужен я,             

Хоть кому-нибудь.                   

Огонек горит свечи

Hа моем окне.

Кто-то где-то там в ночи

Кручинится по мне.

Кто-то именно меня

Ждет во тьме пустой.

Ждет заветной встречи дня –

Знать бы только, кто.

И не самый верный друг,

Hе родная мать –

Время вылечит недуг,

Hадо только ждать.

Ты ж не можешь не идти

По своей звезде.

Ты, небось, уже в пути –

Знать бы только, где.

{1988}

 Над рекой Лимпопо

Народная хиповская песня

С.Печкин, А.Чепаченко

Честное печкинское, текст сочинил я, с некоторой подачи Тохи и с весомой помощью – с разницей, правда, в несколько лет – Роста Ярославского и Браина. Который, кстати, был немало удивлен, узнав.

Над рекой Лимпопо разгорались огни.

Упаковок уставши стриматься,

Сотня юных пиплов, волосатых хипов,

На Ротонду пришла тусоваться.

Они долго стояли в ночной тишине,

Замерзая, стучали зубами.

Вдруг вдали у реки понеслись огоньки:

"Стрем-скипаем, ментура за нами!"

Прикололись менты с пиплов феньки сорвать!

Завязались базары гнилые!

Только мент молодой вдруг поник головой:

"Ухожу, воля Божья, в хипы я!"

Он упал на капот упаковки своей

И прикрыл свои карие очи:

"Старшина удалой, передай, дорогой:

Кайфоломов ментом быть не хочет..."

Отвечал старшина: "Надоело и мне

Разгонять по Галерам мажоров!

Я давно уж грущу,  все свой хайр ращу

И усы, как у Харченко Жоры."


[В кобуру посмотри: Там кассета Катрин –

Записал я вчера у майора."]

Над рекой Лимпопо разгорались огни.

По стритам переставши скитаться,

Сотня бывших ментов, ныне честных хипов,

На Ротонду пришла тусоваться.

{1988-89}

Сказка Странствий

Посвящается А.Чепаченко, когда он был "звездным мальчиком", и еще немного Сиду Барретту.

4/4 Em | G | Em | G | C Am | Em G | Hm C D| Em
Есть путь, на котором никто никогда не обгонит тебя.             

Есть путь, на котором никто не пойдет навстречу тебе.

Есть путь, на который ты встанешь, устав искать на других путях, 

И о конце его знает лишь ветер вечный.                           

Любое дерево возле дороги даст тебе тень и приют.

Любое окно обогреет, любой костер даст друзей.

Любая звезда, что станет твоей, ведет тебя дальше вдаль.

Hо о конце пути знает лишь ветер вечный.

<repeat C Am | Em G | Hm C' D' | Em>

Манит тебя месяц серебряной песней своей.

И гимны восходов поют тебе, что день будет славный.

И лучшее место, что встретишь ты, станет тебе тем,

Тем, о чем знает лишь ветер вечный.

И вновь серебрит лучами седую траву луна.

И солнце встает из туманов, и льются лучи меж стволов.

И кто-то выходит на путь, на котором не видно ничьих следов,

И рядом с ним мчится радостно ветер вечный.

И ветер смеется чему-то, но кто из нас может знать

То, о чем знает лишь ветер вечный.

<Em | G ad fine>

{12.88, Л-д}

Город во Тьме 

Погрузи этот Город во Тьму      

Погаси в нем все фонари         

пусть все окна закроют глаза    

и метро никуда не идет

Прогремит над Городом гром

Небо сбросит холодный дождь

Пусть он смоет с его площадей

Кровь убитых утренних снов

За дождем небо вышлет снег

заметет колодцы дворов

и под ним начнет исчезать

то, что брошено навсегда

По весне прорастет трава

корни взрежут ножами асфальт

мох покроет гранитные лбы

тех, кому не видать больше жертв

Будет новое солнце светлей      

Будет новый прозрачнее дождь    

и тогда в наш Город придет      

День великой экспансии трав     

Это будет наш с тобой день      

Это темный наш праздник придет  

и прейдут те, кто был до того   

И придут те, кто был до сих пор

Не у дел

{1989}

Пой свою песню

После знакомства с музыкальной деятельностью П.Лаврова и, между прочим, если не ошибаюсь, с Тони, только он вряд ли об этом помнит.

И вот еще что. Давным-давно, году в 1988 или 1989, мне приснился Джон Леннон. Фанатом которого я, в принципе, вовсе не являлся и даже не испытывал к нему, как, наверно, и сейчас, каких-то особых личных чувств. Куда логичнее было, когда снился мне, скажем, Дэвид Гилмор. Так вот, Леннон только что отыграл где-то что-то, был весьма измочален, я пробился к нему через толпу с каким-то вопросом, и он, задержав взгляд на мне, ответил буквально вот это: "Sing the song of your own, boy." Благодаря странности этого сна, я хорошо запомнил его.

Ночь. Троллейбусы едут домой.

Ветер сдвигает стеклянную крышу мира

Сверху спускают зиму, потому что зимой

Гораздо труднее стоять на своем,

     легче забыть о том, что надо

Петь свою песню

В мире медленно гаснет свет

Старая пьеса ждет начала нового акта

Выбор один, а точнее, выбора попросту нет

Если ты можешь, останься внизу,

     если же нет, то иди на сцену,

Пой свою песню


Сто гитаристов, которых ты знал,

В соревнованье за званье наследника истинных нот

Он может все, он умеет летать, он приятен на вид*

Но если ты презрел их презренье,

     тебе никогда не быть у них первым

Но пой свою песню

Музы живут на Парнасе – оттуда приятно плевать сверху вниз

Духи удачи не пьют больше кровь с твоих рук

Ты и твои мечты никогда не увидите свет

Но если ты веришь в Бога, утешься:

     он любит наказывать тех, кого любит

Пой свою песню
{1989}

*(c) Ян Сикстулис
Когда все кончится

Когда все кончится, мы все глаза закроем.

Мы ни усталости, ни радости не скроем.

Когда все кончится, не скроем мы укора:

Ведь мы и думать не могли, что так вот скоро

Все кончится,

     И мы вздохнем устало...

Когда все кончится, мы все начнем сначала.

Когда все кончится, мы снова сядем рядом,

Опять решим, что хватит с нас, и нам не надо;

Когда все кончится, мы снова поклянемся,

Что никогда отныне больше не возьмемся

За то, что кончится;

     Но жизнь уже сказала:

Когда все кончится, мы все начнем сначала.

Когда все кончится, и станем мы умнее,

Мы над вчерашним днем смеяться не посмеем:

Жалеть нам нечего о прожитом нисколько,

Ведь не вернуть его, и знаем мы – как только

Все кончится,

     нам снова будет мало:

Когда все кончится, мы все начнем сначала.

{02.1989}

[вар. 1991:

Когда все кончится, и мы его забудем,

Об этом будем мы грустить или не будем;

Когда все кончится, мы станем чуть взрослее

И пожалеем или же не пожалеем

Того, что кончится,

     но вновь нам будет мало:

Когда все кончится, мы все начнем сначала.]

Я Hикуда Hе Иду.

Сколько их вокруг --

Тех, кому я нужен!

Я размыкаю круг,

Что судьбой был сужен.

Тучи я прорвал,

Как весенний дождик;

Я победы ждал –

Я не буду больше,

        Все,

        Оставьте меня,

        Я никуда не иду.

Я все падал вниз, и вот –

Я вышел к свету;

Я смотрел в карниз, и вот –

Карниза нету.

Пусть куют закон,

Пусть меняют платья –

Я отпущен вон,

Меня не достать им!

        Все,

        Оставьте меня,

        Я никуда не иду.

Белый потолок,

Кафельные стены.

Дом для тех, кто смог

Вырваться из плена.

Мы запрем засов,

Будем веселиться.

Hет для нас дворцов --

Есть для нас больницы...

     Все,

     Оставьте нас,

     Мы никуда не идем.

          Все,

          Оставьте меня,

          Я никуда не иду.

{III.89, СПб}

После Приезда Сюда

("Воды Ганга")

"Отпивший воды из Ганга обретает бессмертие,
 Что говорить тогда о вкусившем божественного понимания!"

Упанишады.

Мы сидим на бетоне и смотрим в окно:

Наше небо над нами знамений полно.

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

Мы жгли паспорта, мы теряли ключи.

Шли и ждали на ощупь в полярной ночи.

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

Мы бросались в огонь, мы бились об лед;

Мы врачам дали дела на сто лет вперед –

     никогда нам не видеть рассвета над водами Ганга!

Мы молились, смеясь – мы грешили в слезах;

Как сверкали наши солнца в любимых глазах!

     никогда нам не видеть рассвета над водами Ганга.

Нас ставили под флаг – мы сочились сквозь дно;

Мы шли путем того, что ушло так давно.

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

[Мы лили свой разум, как масло, в костры

За высокое звание Магистра Игры...

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга]

[Я вчера до рассвета бродил между скал;

В пол-второго встретил дьявола, и он мне сказал:

     Вам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга]

Так забивай мне косяк, раскати колесо,

Запирай наш чулан на тяжелый засов –

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга!


За вечерней зарей – утренняя заря.

Куда б я ни шел – все будет зазря:

     Мне никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

Не ходи, не ходи к нам, не надо, сынок!

От нас даже вши бегут со всех ног!

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

Утечет вся вода, прогорит весь огонь.

Положи свою ладонь на мою ладонь:

Ведь как только мы разойдемся одни –

Заберут даже память про светлые дни,

     И никогда нам не видеть рассвета над водами Ганга.

Так наливай посошок да зашей мой мешок,

Да вот тебе гвозди, вот тебе молоток,

Вот твои два бревна, вот и Бог, и порог,

И скатертью любая из закрытых дорог,

     А нам вовеки не видеть рассвета над водами Ганга.

Если гордо стоят – значит, есть, чем платить.

Им бы только искать – нам бы только найти!

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

Кто-то ищет в ночи, но обходит наш дом,

И наш колодец живой позадернулся льдом,

     И никогда нам не видеть рассвета над водами Ганга.

Я продам свою душу – зачем она мне?

Я напишу своей кровью на Главной Стене:

     "Я никогда не увижу рассвета над водами Ганга!"

А вот Комиссия вышла на линию встреч:

Их серебряный меч – наши головы с плеч.

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

Хочешь – пей, хочешь – пой; кто не пьет, не поет?

Мы так молоды еще – но это скоро пройдет!

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

И всю душу свело, и никак не унять:

Нам никак не сказать то, что вам не понять.

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

Выйди в путь молодым и в пути стань седым –

Никто из нас не уйдет отсюда живым.

Быть виновным с рожденья – таков здесь закон,

И только тени минуют последний заслон.

     А нам вовеки не видеть рассвета над водами Ганга.


А кто молился за нас, тот давно среди нас,

Так что некому, братцы, молиться за нас.

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

В Катманду на стриты рассыпают цветы,

А у нас на сто верст – я да ты да менты.

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

Холодный дождь по горячей спине.

Мы одни в этой проклятой Богом стране.

     Нам никогда не увидеть рассвета над водами Ганга.

{05-06.89}

Железобетон

(Д.Комаров, С.Печкин – Д.Комаров)

«Подыщите мне место для будущей жизни

Поднимите асфальт – я хочу здесь прилечь»*

В этих комнатах даже огонь загорается книзу

В этот воздух даже гроза не опустит свой меч

     Похороните меня в траву, а не в железобетон*

Окна Больших Домов горят каждую ночь

Люди Больших Домов не пускают нас прочь

Эти люди стоят на страже, караулят наш дом

Они не выпустят нас даже, когда мы умрем

«На могиле моей лежит тяжелая плита

Еле слышно из нее сочится слеза

Придавила мне грудь и плачет теперь обо мне

Что сказать ей? Поминки в самом разгаре»*

Мы читали в стихах о других временах

Когда было лето, были зима и весна

Нам все труднее верить старым стихам


Каждый пятый с рожденья сидит на игле

Каждый третий идет по кипящей смоле

Каждый второй плотно взят на учет

И каждый первый скоро умрет

Край дождей погружается в грязь

Город мрака работает страх

Пусть сверкнет хоть для одного из нас

Меч грозы на быстрых ветрах

По сравненью со счастьем наши жизни очень длинны

Мы всю жизнь постигаем примененья стены

Вот ее последняя служба мне

Меня похоронят в железобетонной стене

{лето 1989 и далее}

*(c) Д.Комаров

Песня про то, как нас нигде не любят

Когда сочинялась эта пестня, просьба рубля на кофе означала бессовестное аскание на портвейн. С тех пор немало воды утекло в сайгоновской посудомойке. Какую же цифру пришлось бы рифмовать сейчас? Десять тысяч? Прошу меня простить, я не справлюсь.

Как нас всегда никто не любит!

Ни музыканты, ни менты,

Ни победители, ни судьи –

Ни даже, в общем, я и ты.

Не любят в храмах волосатых;

БГ их тоже разлюбил,

За что и кроют хиппи матом

Его со всех хиповских сил.

Все вместе: кроют хиппи матом

Его со всех хиповских сил.
Не уважает нас нисколько

Ни экстремист, ни коммунист, –

Родного общества прослойки

Все до единой сверху вниз.

Все вместе: общества прослойки

Все до единой сверху вниз.

{1989}


И сами мы себя не любим,

И прячем хайр под воротник,

Хоть и того любить не будем,

Кто добровольно все состриг.

Все вместе: во, любить не будем,

Кто добровольно сам состриг!
Клянет олдовость пионера,

Олдовость пионер клянет;

Твоя ж жена, утратив веру,

К кооператору уйдет.

И пусть никто нас и не любит!

Бог им судья! Но вот сейчас -

Братишка, дай на кофе рубль,

Иначе кто его мне даст?

Все вместе: дай на кофе рубль,

Иначе кто его мне даст

Не помогает

(П.Лаврову)

Если вы не знаете, кто такой П. "Кришнаит" Лавров, я вам не помощник, да и ни к чему вам это. И вообще, не так уж это важно. Кстати, не торопитесь сообщать Басманову, кто автор этой пестни – у меня есть основания подозревать, что ему это давно и прекрасно известно. Однако, пока – 19-06-00 14:41pm – я еще жив и здрав.

Когда я в тебя влюбился

Я понял, что я погиб

Это было опасней, чем стремный винт

Страшней, чем на трассе грипп

Я встретил тебя на тусовке

С тобой был какой-то шкаф

Ты сказала, что он твой системный папа

Знаем мы этих пап!

     Не помогает

     Не помогает

     Не помогает, бэби,

     Я тебя люблю

Любовь подкосила, как выстрел

Я был совершенно без сил

Я слушал один Секс-Пистолз

И изредка ЭйСи-ДиСи

Я пел тормозные мантры

Старался и так, и сяк

Наверно, сам Леннон вертелся в гробу

Когда я крутил фри-фак, но

     Не помогает

     Не помогает

     Не помогает, бэби,

     Я тебя люблю

Я был у буддийских монахов,

Но они мне твердили свое,

Что если гора не идет к Аллаху,

Плевать он хотел на нее

И вот я сижу на Крысе

Пою свой тоскливый блюз

Старый Басманов, убей меня сразу,

Когда я еще раз влюблюсь!

     Не помогает

     Не помогает

     Не помогает, бэби,

     Я тебя люблю

{1989}

Осенняя Индейская Песня

См. последнюю главу "Гайаваты". Как он сел в лодку и поплыл. Вообще же опорная строка к этой пестне взята у Пабло Неруды – "Песня черной певицы", если кому интересно. Да и в музыке без труда можно угадать сами знаете, что. Но все равно мне очень нравится.

Вниз наши души, вниз по реке

Берег в осоке да мы в челноке

Ивы по краю, да мы средь реки

Изгнанники-странники

Вдаль наши души, вдаль по холмам

Красные зори по сжатым полям

Темные воды да мы посреди

Плывем, гуси-лебеди

Вверх наши души с дымом костров

Тихо вплываем под ночи покров

Носом на запад, кормой на восток

В Великого Духа чертог

{1989}

Московский проспект

(С.М.Печкин – Сева Новгородский)

Славный Hевский проспект многократно воспет --

Hе один там шатался поэт.

Hу, а мы тут живем, и тебя воспоем,

Hаш любимый Московский проспект.

Пусть на площадь в начале вступает чума,

А в конце уже слышно бои,

Мы идем по тебе, и мы сходим с ума

Оттого, что мы дети твои.

О, Московский проспект, о бетон и гранит!

Как-то все мы отсюда идем.

И Ильич машет кепкой, а взглядом косит

Hа знакомый до боли наш дом.

К нам не липнет зараза, и нам не страшна

Хирургия высоких реформ:

Hаучились тонуть мы в стакане вина,

Или даже в стакане с чайком.

Мы торчим на твоей кипяченой воде,

А от кваса вповалку лежим;

Мы находим свой кайф даже в самой беде –

Так какой же еще нам режим?

Жаль, что кинул, проспект, ты с эпохою нас,

Hадинамил нас и обломал;

Hо ведь выдал же все же для встречи нам час --

Значит, что-то на нас загадал.

Я прошу вас, когда я на песнях помру

Иль погибну в неравном бою,

Вы в 17-й номер впихните мой труп,

В тот троллейбус, что едет на юг.

Пир во время чумы, сейшен в ходе войны

Hочь от ночи и день ото дня;

Hа аллее Героев, о фаны мои,

В Парк Победы заройте меня.

Пусть зачтет и сочтет и прикинет итог

И представит доклад иль протест,

И даруют мне новый мой жизненный срок

Где-нибудь среди этих же мест.

Да, Московский проспект, ты же всех нас родил,

Уж не знаем, хотел или нет.

Вот, идем по тебе и поем со всех сил,

И дай Бог нам с тобой долгих лет.

{1989}

Шотландское Шоссе

Такая улица действительно есть в нашем славном городке. Она идет с Двинской улицы на Канонерский остров через Остров Вольный. Гордон и Тони регулярно ездят по ней на свой дебардакер. Hо совсем не обязательно, что по ней можно попасть только туда. Попробуйте и вы. Прямой Путь существует не только в Арде. Вообще, это такое место, где стоит побывать.

Проснись, пока ночь еще дремы полна

Пожелай своим близким спокойного сна

Ты был верен, ты будешь теперь награжден

И наградой твоей будет больше, чем сон

Свет по крышам Растает вот-вот темнота

Это будет октябрь и пар изо рта

Дым твоей сигареты остер как озон

Сон отброшен в рассвет И зачем теперь сон

     Ведь настал этот день и свершиться должно

     То, что было судьбой твоей предрешено

     Ты откроешь ворота и встанешь в росе

     Ты увидишь восход на Шотландском Шоссе

Ночь прошла Город тянется в муках утра

Побеждая свое пораженье вчера

Но тебе с ним бороться не нужно теперь

Для тебя не закроется больше та дверь

Ты избыл до конца ожидания срок

И отныне туман над скрещеньем дорог

Не томит тебя больше своей пустотой

Ты отныне шагаешь дорогой простой

     Ведь ты знаешь значенье цветка и листа

     И даны тебе будут листы и цвета

     Будет небо в алмазах и земли в красе

     Ты увидишь восход на Шотландском Шоссе

Вымой солнцем глаза – как твой взгляд стал остер!

Твое сердце – как сердце, а не как мотор

Твои ноги быстры, твои руки сильны

Твои корни запущены в вечность весны

Пусть неяркое солнце сухая трава

Пусть от свежего ветра болит голова

Это тоже награда за то, чем ты был

И за веру, которую в сердце хранил

     Ты отныне вовек не собьешся с пути

     Время в нужную сторону будет идти

     Пусть не счастье одно, а и горести все

     Но ты видишь восход на Шотландском Шоссе
     Будет много тяжелых и дальних путей

     Ты не раз пожалеешь – но ты не жалей!

     Если ж стебель твой рано отдастся косе

     Все равно не прервется твой путь

     На Шотландском Шоссе.

{03.10.89}

Кайф

Изначально вместо слова "кайф" ставилось иногда "Стас" – имелся в виду Стас "Несси" Торопов. См. Трахтат "О Стасе" и другие стасистические работы.

Птицы живут на деревьях,

Рыбы живут в воде,

Карлсон живет на крыше,

А Кайф – я не знаю, где.

В сети ловится рыба,

Бреднем ловится рак,

Ловится волк капканом,

Hо не ловится Кайф никак!

     О, Кайф!

     Что ты такое, Кайф?

     О, Кайф!

     Как найти тебя, Кайф?

Солнце уходит в тучи,

В почву уходит вода,

Люди уходят, куда их послали,

А Кайф – я не знаю, куда.

     О, Кайф!

     Что ты такое, Кайф?

     О, Кайф!

     Как найти тебя, Кайф?

     Как поймать тебя, Кайф?

{X.89, СПб}

Дождь #1

<Am | Gm>...

Am | Dm | G | C+7 E | Am | Dm | F E | Am E |

Идем, как вчера, идем, как всегда –

С холодных крыш мокрая вода

Струится на нас весь день, 

и везде мы дома,

И что с этим делать?

Мы пьем свой кофе за мокрым столом.

Друзья все понимают – здесь тоже их дом.          

И если ты хочешь – 

станцуй им на струнах дождя.   

<ins: Cm F | B+7 | Am E | Am E>

И так каждый день, и каждую ночь --

Дожди, и год за годом уносится прочь,

И ничто нас не лечит, 

никто нам помочь не в силах,

Да мы и не просим.

И где-то есть солнце далеких Югов,

И где-то есть мудрость высоких снегов,

А здесь живем мы, у которых 

в душе идет дождь.

{10.89, Л-д}

Колыбельная #2

Подарена сестренке Асе в день 11-, кажется, летия.

Ночь идет по улочкам

Да по переулочкам

Стежками-дорожками

Потайными тропками

     Сон-дремоту ночь ведет

     Прямо в сени к нам идет

     Сон-дремота ох тяжел

     Клонит голову на стол

Ходит-бродит зверь лесной

По тропе своей ночной

Птица черная кричит

Во поле она летит

А в лесу где темный бор

Леший правит свой дозор

     А в овраге бьется ключ

     На нем камень бел-горюч

     За калиновым мостом

     Под ракитовым кустом

     Под тот камень злое все

     Сон-дремота унесет

     На замок его запрет

     Ключ с собою заберет


Вот за печкою сверчок

Повернулся на бочок

Домовой на чердаке

Спит в дубовом сундуке

А в подполе два мыша

Грызут корку не спеша

А на печке кот сидит

Ему месяц говорит

Спи тусовка без беды

До заутренней звезды

"А вы зайцы-заюшки

А и где вы бегали

А и где вы прыгали

А и што вы делали

     А мы бегали в лесу

     Били волка по носу

     Запрягали комара

     Спи сестренка спать пора

{ноябрь-декабрь 1989}

Оторвяжники

Слово замятинское – у него был где-то такой таракан Сенька, сущий оторвяжник и торчьмя-голова.

Дымом тянет с запада

Да обломом с севера

А с краев полуденных

Кайфом тянет в ноздри нам

А верны по-жизненно

Мы приколам дедовским

Прадеды-ошкуйники,

А мы – оторвяжники.

Месяц прет по облачкам,

Ветерок по косточкам

Ой вы ночи темные

Ой стриты холодные

Мысли наши вострые

Бритвы наши черные

А мы братцы в полный рост

Мы оторвяжники

Все-то мы отведали

Все-то нам понравилось

С миру по нитке, да

На рубаху голым нам

Так что забивай, браток

Дело твое верное

Ой торчьмя-головушки

Мы оторвяжники

Молимся да каемся

Колемся да маемся

А на небо заживо

Мы не собираемся

Далеко чай небо то

От России матушки

От Сайгона батюшки

Да нас оторвяжников

Ой мать моя, родина!

Мерзни, мерзни, волчий хвост!

Вожаки учители

Санитары докторы

Матушка заступница

Ментура троеручица

Вихри вы враждебные

Что над нами веете?

Мы ломти отрезаны

Мы оторвяжники

{11.01.90}

Песенка о привокзальном буфете

Привокзальный буфет на Финляндском вокзале,

Приютившийся там в уголку в ожидания зале!

Мы с тобой в оптимизме не раз и не два состязались,

И похоже, что ты победил, привокзальный буфет.

Круглосуточный мой, я сказал тебе сразу:

Мне плевать, что ты мне там готовишь, какую заразу;

Что я руки не мою уж год, видно невооруженным глазом,

Вроде как мы с тобою, выходит, на равных правах.

Худ и беден, буфет, ты до самозабвенья,

И котлеты твои не из мяса, а из одного вдохновенья.

Как возвышен твой дух и далек он от пищеваренья!

И вот это буфет и поэта ужасно роднит.

Я приду к тебе в вечер холодный и снежный,

Я возьму, что смогу, и сожру, ничего, не помру, я не нежный.

Ведь пока на земле существуют такие буфеты,

По земле еще бродят покуда такие поэты,

А пока по земле еще бродят такие поэты,

На земле существуют покуда такие буфеты,

И т.д.

{зима 1990}

Призрачный Вальс

Предполагалось к записи в альбом «Проникающая радиация».

Вальс 3/4 (|Dm|G#|)4–(| Bb |)4-(|Dm|G#|)2-|Dm''F'| G''Galt|A|A|

Когда старый Город погрузится в ночь,

его патрули в тяжелых бушлатах

уходят крылато за тучи и прочь, –

мы выйдем на крыши

и тише, чем мыши,

танцуем наш призрачный вальс.               

Мы сделаем все, что попросят у нас:

надежно и в срок по телеантеннам

сквозь крыши и стены доставим заказ;

в одеждах из драпа

на бархатных лапах

танцуем наш призрачный вальс.

Свидетель и враг! Сдавайся и ляг

в бетонные склепы, где, злы и нелепы,

усталые люди лежат в штабелях!

Уж скоро сирены

разрежут нам вены

и гимн прозвучит в небесах.

{1990}

 Колыбельная #3

Спи, сердце, спи, душа

Спи, глазок, спи другой

Ночь стоит, не дыша

Над твоею головой

Говорит, что надо спать

Завтра надо нам опять

Встать

И дальше в путь шагать

     Завтра солнце встанет

     Над трассой Питер-Дели

     Дальнобой отправится

     Из Ярославля в Рим

     И мы все там встретимся

     На будущей неделе

     Там-то и споем мы,

     И поговорим

Что нам за дело в том,

Если нас не любят здесь

Мы покинем этот дом

И забудем, что он есть

А дорога дальняя

С нами навсегда

И знает лишь она,

Зачем мы и куда

     Завтра солнце встанет

     Над трассой Питер-Лондон

     И тусовка двинется

     Из Костромы в Париж

     Мы привычно сядем там

     На стриту холодном

     Там ты и расскажешь мне,

     О чем ты здесь молчишь

     Завтра солнце встанет

     Над трассой в Сан-Франциско

     Крокодил отчалит

     Из Фонтанки в Нил

     И мы все там будем

     Но путь туда неблизкий

     Так что спи покуда,

     Набирайся сил.

{сентябрь 1990}

Волосы растут

Сене Штерну на Доре

Трамвай проскакал по рельсам козлом,

Потому что в него пущен ток;

Шуруп завязался морским узлом,

Потому что стучит молоток;

Рабочий работает день ото дня –

Он вдарился в новый почин;

И только волосы на голове у меня

Растут безо всяких причин.

     Волосы растут сами собой

     Волосы растут сами собой

     Волосы растут, волосы растут,

     Волосы растут сами собой!


Ракета стрелою летит на луну,

Соплом растопыривши даль;

В ней сидит космонавт --он прославил страну,

И за это получит медаль;

Явленья природы ясны и просты

И вполне объяснимы уму;

И только волосы лезут из пустоты

Hизачем и нипочему:

     Волосы растут сами собой...

Ты можешь идти и назад, и вперед,

И даже взойти, как звезда.

Все эти тусовки на хайре твоем

Почти не оставит следа.

О том же писал и апостол Матфей

В одном популярном труде:

"Не вырастишь хайр по воле своей,

Зане – не во власти людей!"

     Волосы растут сами собой... 

Ты спросишь меня, почему я зарос

От кепки до самых штиблет?

Hа свой удивительно глупый вопрос

Ты получишь мой глупый ответ:

"Hе стоит долбить головою кирпич,  

Hет смысла бороться с судьбой.     

А волосы, если их долго не стричь, 

[Чего не минуешь, тому так и быть,

И бессмысленно спорить с судьбой;

А волосы, если их только не брить,]

Вылезут сами собой."

     Волосы растут сами собой...

{XI.90 – V.95 – III.00}

Черная гитара

Черная гитара,

Ящик экстракласс

С детства был приучен выделяться из масс

Плавные обводы,

Звонкая струна

Столько лет прошло, а все еще не до дна

     Черная гитара,

     Джинсовый чехол

     Черная гитара,

     Русский рок-н-ролл

Черная гитара,

Дека под орех

Лестница в небо открыта для всех

Черная гитара,

Белые колки

С этого не слезешь до гробовой доски

Черная гитара,

Кожаный ремень

Великоват немного, но все-таки по мне

Черная гитара,

Тертые бока

Шесть струн в обойме, и все бьют наверняка

Черная гитара,

Искры по ладам

Твой поезд ушел, а ты опоздал

Черная гитара,

Лебединый гриф

Твой поезд ушел, а ты остался жив

{04.91}

Я хочу стать рок-звездой

Я выращу волосы до колен

Или выбрею череп под ноль

Я завешаю портретами поверхности стен

Чтобы лучше вживаться в роль

Насочиняю блюзов пятьсот,

Все продам и гитару куплю

И стану крутым, и буду делать все

Чтобы делать только то, что люблю

     Я так хочу стать рок-звездой

     Я так хочу стать рок-звездой

     Я так хочу стать рок-звездой

     И я стану рок-звездой

Рыбак рыбака видит издалека

Найдутся друзья и мне

И мы будем играть черти-что черти-как

На черти-каком дерьме

И пусть нам подарит лишь свист и смех

Единственный зрителей ряд

Мы будем рвать когти и лезть наверх

Туда, где звезды горят

     Я так хочу стать рок-звездой

     Я так хочу стать рок-звездой

     Я так хочу стать рок-звездой

     И я стану рок-звездой

Огромные залы. Мочалки визжат

Афиши на всех углах

Наш аппарат на мильон киловатт

За нами везут на слонах

И мы всем посылаем воздушный привет

И влезаем в свой самолет

Нам будет что вспомнить на старости лет,

Если все же она придет

     Я так хочу стать рок-звездой

     Я так хочу стать рок-звездой

     Я так хочу стать рок-звездой

     И я стану рок-звездой

{1991}

Свеча Мечты

Понятное дело, светлой памяти Свечного, 1.

Если у тебя есть сердце,

спрячь его в железную банку,

залей его чистым спиртом

и зарой его поглубже в землю.

Потому что у них есть собаки,

голодные, большие и злые,

у собак – железные когти;

тебе не спасти твое сердце.

     О, свеча мечты, прощай


Если у тебя есть вера,

выпусти ее с балкона:

вера – это редкая птица,

у нее драгоценные перья,

а перья на шляпах носят

лишь те, кому они по уставу,

и если ты не из них, то

тебе не спасти твоей веры.

     О, свеча мечты, прощай


Если у тебя есть надежда,

запрись с ней в своем сортире,

сожги и смой ее пепел --

никто ничего не узнает.

Если тебя кто-то любит,

так любовь – это хуже измены,

от нее трудней отпереться;

пропал ты с твоей любовью.

     О, свеча мечты, прощай


Если у тебя есть счастье,

пока еще не слишком поздно,

сдай его добровольно

в районное отделенье;

ведь счастья на всех не хватает,

а счастье – оно как солнце:

чем ты его укроешь?

Тебе не спасти свое счастье!

     О, свеча мечты, прощай

{05.91}

Кошки

Изначально вместо слова "кошки" стояло "девушки". Соавтор идеи – А.Чепаченко.

C | C | F | C | F | C | F | D G# |

Лето распарило улицы –                  

Время любви и хорошей погоды.           

Hа улицы выходят кошки                  

И несут свою долю в работы природы.     

        Кошки все – красавицы.          

        У кошек в крови кокетство.      

        Кошкам так нравится нравиться,  

        Кошкам так хочется хотеться.    

Мужчины стоят, как танкеры –

Вертят усами радиорубки.

Мужчинам вовек не дано понять

Высокое искусство ношения юбки, а

        Кошки все – красавицы.

        У кошек в крови кокетство.

        Кошкам так нравится нравиться,

        Кошкам так хочется хотеться.

Кошки вьются, как водоросли.

Кошки летают, как птицы.

Кошкою быть не научишься –

Кошкой надо родиться.

        Кошки все – красавицы...

{VI.91, СПб}

Когда падал снег

Ночь. Ночь. Ночь на земле.

Ветер поземкой заносит след.

Все фонари закружила метель,

А кто-то идет в снегу в темноте,

а кто-то не спит и смотрит в окно,

А за окном зима, за окном темно.

-- Кто там? – Это мы.

Кого-то ты ждал среди этой тьмы?

Ждал – это значит, знал, кого ждал;

А если знал, то, наверно уж, звал;

А если звал, то вот мы пришли.

Так что давай, собирайся, пошли.

В дверь вдруг – стук да стук.

-- Ты ли это там, драгоценный друг?

Заходи скорей, уж и стол накрыт,

Чай заварился и камин горит!

-- Вовсе я не друг, и совсем не стучал:

Мимо шел, да возле крыльца упал.

-- Кто там? – Это я!

Рада ли ты мне, любовь моя?

Сколько к тебе я шел-колесил!

Пару стальных башмаков сносил!

-- Верно, совсем ты сошел с ума:

Или ты не видишь, что здесь тюрьма?

Ночь. Ночь. Ночь до утра.

Вьюга крепчает – совсем буран;

Кто-то до двери своей не дойдет,

Скоро в снегу навек пропадет.

А утром настанет солнце и тишь.

Город заметет до самых крыш.

{01.09.91}

Апрельская Песня

bridge: 8/8 C+7 | Fm G
bossa: C | H-5 E | Am | D | F E | Am D | B | Hm E |

Я надену очки, завяжу новый хвост                           

И пойду по стритам, убедительный как Большеохтинский мост.  

И, увидев меня, распахнут все животные рты                  

И поймут, что я крут; но меня никто не узнает.                                                                          

Ты случайно пройдешь по другой стороне,

Как сентябрьский дождь, что так нравится мне.

Я взлечу над землей, чтоб вниманьем твоим завладеть,

И к тебе полечу, неуклюже махая руками...

<break>

Я, конечно, влюблюсь; я сыграю тебе

Самый лучший свой блюз на водосточной трубе,

И, услышав его, ты погрузишься в сладкую грусть,

И заплачешь сладкой слезой, но уже будет поздно.

Потому что весна не вернется к нам вновь;

Эти ночи без сна, и печаль, и любовь --

Все уйдет навсегда, но ничто не пройдет без следа;

И вообще – все это так несерьезно...

{09.91, СПб}

 Странник в поисках счастья

Это ни в коем случае не песня для геймарей и про РПГ. Просто смысл оказался омонимичным. Я обнаружил это случайно.

Стены уходят вверх Корни уходят вниз

Дорога уходит вдаль Я остаюсь один

Восточный ветер сносит на запад

А западный – на восток

Все карты врут, но на всех этих картах

Мой путь еще так далек

     Я просто странник в поисках счастья

Семечко яблони ветер кармы

Бросил в пространство и время мира

Но, слава Богу, я помню о прошлом

Только в безветренную погоду,

а на промежутке понедельник-суббота

Никто не спросит, кто я и откуда я

Врут календари, но по всем календарям

Мой день рожденья еще так нескоро

     Я просто странник в поисках счастья

А сажа вдруг становится белой

Ягода вдруг превратится в орех

Вокруг идет игра, и что с этим делать?

Я принимаю участье в игре

А правил никто не знает точно,

Но я уже твердо понял одно:

Мой путь был бы гораздо короче,

Если бы ты шел со мной заодно, ведь

     Мы просто странники в поисках счастья

{осень 1991}

Случай на Пряжке

(С.М.Печкин – А.Бейдер)

Белой ночью

Где-то возле Пряжки

В тополином пухе

Тихо как во сне

Словно призрак

В шелковой рубашке

Села на скамейку

И сказала мне

     "Ты же знаешь

     Мы живем не долго

     Может быть последний

     день-час-вздох-миг

     Отсчитывает жизнь

     Ну так что мы ждем

     Времени немного идем

     Ждать судьба не будет

     Поторопись"

Мы поднялись --

Это было близко --

Ни души не встретив

Ни огня в окне

И в мансарде

Маленькой и низкой

Все портреты сами собой

Повернулись к стене

Помню пили

Плакали смеялись

Помню целовались

До крови в губах

Два рассвета

Ясно отражались

В серых точно бритва

Невская глазах

На скамейке

вновь глаза открыл я

Пасмурное утро

Обступило опять

Третьего

Июля это было

Здесь не все так просто

Надо полагать

{1991}

Кто Выпьет Море

(С.Печкин – А.Пупкин)
Кто остановит ветер, что дует в лицо?

Кто переменит пути перелетных птиц?

Кто сосчитает листья травы, обступившей крыльцо?

Кто поймает дождь, летящий крупными каплями вниз?

        Кто выпьет море?

Пей же вино, не заботься завтрашним днем.

Завтрашний день будет завтра, и что нам думать о нем?!

Пей вино – дар земли – и срывай земные цветы.

Hе задавай вопроса – мы знаем, что это будешь не ты,

        кто выпьет море.

День будет завтра такой же, как и вчера.

Жизнь – неплохая игра, и смерть порой – неплохая игра.

Hам с тобой отпущено счастья на несколько жизней вперед.

Мир еще молод, вино пьянит, и еще не родился тот,

        кто выпьет море...

{IX.91, Судак}

Песня ежиков, упавших в пиво

А.В.Бейдеру, на добрую память Крыма

Плохо ходит транспорт ночью

Нас везти никто не хочет

Мы идем домой пешком

Благо путь давно знаком

     Мы идем домой пешком

Звезды светят крайне ясно

Настроение прекрасно

Месяц пляшет там и сям

Чтоб не скучно было нам

     Мы идем домой пешком

Все ужасно непонятно

Но по-своему приятно

Состояние ума

Эйфоричное весьма

     Мы идем домой пешком

Вышел ежик из тумана

Вынул ножик из кармана

Вскрыл бутылку с портвешком

И пошел домой пешком

{09.10.91}

Прям Щас

Рок-н-ролл: E | E | A | E | H A | E H 

Ты моя отрада, ты моя звезда.                

Я полюбил тебя раз и навсегда                

Прям Щас, эврибади прям щас.                 

Я полюбил тебя с первого взгляда прям щас.   

Жизнь коротка и всего один раз,

И есть ли смысл откладывать хоть что-то про запас?

Прям Щас! Эврибади прям щас!

Hе жди другого раза, люби меня сразу – прям щас.

Ведь счастье – это очень непонятный предмет:

Оно если есть – то его сразу нет,

Прям щас, эврибади прям щас.

Так вот мой дружеский совет: лови свое счастье прям щас.

Ты неотразима – ну, я тоже ничего;

Пойдем ко мне, мы будем слушать "Р*ождество"!

Прям щас! Эврибади прям щас.

Зачем откладывать на будущее то, что можно сделать прям щас?

{10.91, СПб}

 Странные Дни (вар. #2)

(С.Печкин – А.Пупкин)

Странные Дни,

Как старый друг, приходят без спроса

Тлеют внутри,

Льются снаружи дождем

Снова они

Задают бесчисленные вопросы

И лучше мы не ответим на них

Лучше мы переждем

Странные дни

Без торможенья следуй скольженью

Осени в зиму,

Как в черную рухнув дыру

Ходим одни,

Завороженные движеньем

Ночью дожди

Я, наверное, скоро умру

     ...Вчера был день исполненья желаний

     Радио сказало нам накануне

     Мы вышли из дома рано и долго

     Весь день куда-то шли под дождем

     Вечером выпал туман

     И все растворилось в тумане...

Странные Дни,

Когда ты болен старой болезнью,

Маленький лист,

Тихо слетевший с ума

Спи же, усни, моя радость,

Сон всех лекарств полезней

Скоро все станет бело и тихо

Скоро начнется зима.

{ноябрь-октябрь 1991}

Рэггей на Морозе (вар. 2)

Официальный дилер этой песни – Мишка Бабай и группа "СП". :-)

Реггей: (| C | F G | C | F G |)4 – (| C | F G F |)3 | C F | G
Вот такая беда уже двадцать лет:             

Я стою и жду трамвая, которого нет.          

И солнце всходит и заходит, а я все стою.    

И меня засыпает снегом по самую ...          

        Я стою в нелепой позе.          

        Я стою в нелепой позе.          

        Я танцую реггей на морозе,      

        Я танцую реггей на морозе.      

Почему мне на голову сыплется снег?!

Почему ветер дует мне в лицо?!

Сколько все это может выносить человек?!

И когда все это кончится, в конце-то концов?!

        Я стою в нелепой позе...

Эх, быть бы мне негром преклонных годов,

Жить всю жизнь среди бананов и не знать ни снега, ни льдов,

И с толстой гладкой негритянкой лежать у моря на песке...

И не видеть, и не слышать, и не помнить о русской тоске!

        Hо я стою в нелепой позе,

        Я стою в нелепой позе...

C F | G F | C F | G F |

        "Гляжу я на нiбо тай думку гадаю:

        Чому я не птица? Чому не летаю?..."  

        А стою в нелепой позе,

        Я стою в нелепой позе...

        А танцую реггей на морозе,

        Я танцую реггей на морозе.

                И все стоят в нелепой позе,

                Все стоят в нелепой позе.

                Все танцуют реггей на морозе...

                Все танцуют реггей на морозе.     

{11.91, СПб}

Песня о Звезде, Розе и Птице

(С.Печкин – С.Печкин, А.Пупкин)
Очень прошу любителей проводить параллели и искать скрытые смыслы здесь этим не заниматься. Это просто песня о детстве.

У меня жила ручная звезда

Она грела меня зимой в холода

Мы жили в пустой бутылке вина

И никто не любил меня так, как она

        Но в один из светлых весенних дней

        Я отдал ее тем, кто пришел за ней

        И остался один

        Среди треснувших льдин

Розу живую растил я в саду

Росла она у всех на виду

Я на нее, не дыша, глядел

Я ею весь мир осчастливить хотел

        Но люди забор повалили, смеясь,

        Сломали ее и втоптали в грязь

        И вокруг меня ночь

        И ничем не помочь

Синяя птица жила у ручья

И каждый день прибегал к ней я

И лес вокруг был для нас двоих

И не было птиц для меня других

        Но напрасно в счастье поверил я

        Улетела в небо птица моя

        И в руках моих лед

        И никто не поймет

А ты пой, пляши, золотой огонь,

На всем, что тебе досталось

Ты скачи, мой розовый конь,

Туда, куда мне не вернуться...

{1991-2?}

Странно мне

Странно мне, как я живу,

Имея столько шансов вообще не родиться

Странно мне, как я наяву

Лечу, как подхваченная небом птица,

Как с ветки лист. Вечер приходит,

Беззвучные тени листвы на стене.

Мне не уснуть. Что происходит,

Думаю я, и странно, странно мне.

Странно мне, как солнечный ветер,

Странно мне, как лунная нить,

Странно мне, как странно жить на свете,

Боже, как странно тебя любить!

Странно, что мы вообще знакомы,

Странно все, что ты рядом со мной.

Странно, что могло бы быть по-другому,

А вышло так, и разве не чудно?

Странно мне, как устроен свет,

Его осознать надежды нету:

Волга впадает в Верхний Тибет,

А в разных комнатах две планеты.

Я заблудился на теле твоем,

Весна без конца и края.

Горе мое, счастье мое,

Что дальше думать, я не знаю.

{23.12.91, Питер}

Весь Мир Сошел с Ума

В шесть утра меня разбудит гимном мой сосед. 

Я встаю на раскладушке, голый, как атлет.

Гимн дослушав до конца, я подхожу к окну и вижу:

Мама, весь мир сошел с ума.

Я ловлю впотьмах на кухне свой сбежавший мокасин;

Из обоих кранов в ванной хлещет керосин;

Открываю холодильник – а оттуда танк! Кричу я:

"Мама!!! Весь мир сошел с ума!"

Hа кустах сидит ворона в розовых трусах!

Сверлят спутники-шпионы дырки в небесах,

И в Душанбе метут метели – в Мурманске жара; нет, точно,

Мама, весь мир сошел с ума.

Все в природе сикось-накось, все пошло не так.

Люди, звери, птицы, рыбы, гады – наперекосяк;

Все бредут по автострадам, и поет их хор, ты слышишь:

"Мама! Весь мир сошел с ума!"

{I.92, Одесса}

Когда я вернусь

Я провожал родителей. Я ехал в порт сажать их на пароход, и гадал, когда же я вернусь в Питер – билета у меня не было, и не было их в кассах. В Одессе было слякотно. На душе у меня – можно себе представить.

До Сенной – это значит, вероятнее всего, таки к Браину.

Когда я вернусь домой,

Наверно, будет зима.

Пройдусь пешком до Сенной,

Чтоб не сойти с ума.

Свою заветную дверь

Заветным трону ключом

И вслух скажу, что теперь

Все вроде бы нипочем;


Когда я домой вернусь,

Возможно, будет весна.

И сколько б длился путь,

Мне будет в пути не до сна.

Земля под окном в цветах.

Солнечный свет и тепло.

Ветер развеет прах.

Что было, то было – прошло.

     Но ты, мое сердце, останешься здесь.

     Ты, мое сердце, останешься здесь.

     И когда я вернусь,

     Вернусь не я и не весь,

     Ведь ты, мое сердце, останешься здесь.

Когда домой я вернусь

Сирень уже отцветет,

Но скажет тополя грусть,

Что будет еще Новый год.

Я выброшу мысли прочь,

Запрусь в свой холодный скит.

Я буду молиться всю ночь,

И небо меня простит.

     Но ты, мое сердце, останешься здесь.

     Ты, мое сердце, останешься здесь.

     И когда я вернусь,

     Вернусь не я и не весь,

     Ведь ты, мое сердце, останешься здесь.

{02.01.92, Одесса}

Алхимик

(А.Милн, пер. С.Печкин – С.М.Печкин)

Алхимик живет на восьмом этаже,

И его борода – по пояс уже.

Я хочу выбрать день, чтобы встретиться с ним

И поговорить серьезно.

С ним живет его старый потрепанный кот,

И они говорят с ним весь день напролет.

А под вечер он сядет за стол с фолиантом своим

И пишет, пока не гаснут звезды.

Он ищет давно – а ему много лет –

Волшебный секрет, чтобы каждый предмет

Делать золотом звонким почти без труда,

И не просит за это награды.

Но пока ему что-то не очень везет;

Постоянно чего-нибудь недостает.

И поэтому ищет он дни и года,

Пока все не выйдет, как надо.

{весна 1992 не то 1993}

Жить вечно

"Я работаю над бессмертием и сделаю бессмертие прежде, чем умру, поэтому не умру."

А.Платонов, "Потомки Солнца"

"<...> как в понимании любви исчезла перегородка между грубой любовью и духовной, так смерть потеряла свое прежнее значение, и эта жизнь в своей творческий силе, минуя смерть, соединилась с жизнью бесконечной. Оказалось, что можно смотреть поверх смерти.

М.Пришвин, "Мы с тобой"

Я, похоже, волшебник. Исполняются все мои сны.

Каждое утро птицы поют мне про сбывшиеся надежды.

Но во имя тех, кого я люблю, во имя этой весны

Я не стану менять цвет глаз или форму одежды.

     Потому что я понял вчера при луне,

     Что мой путь будет дальше, чем кажется мне.

          Я буду жить вечно,

          Я буду жить вечно,

          Я буду вечно играть в эту игру;

          Я буду жить вечно,

          Я буду жить вечно,

          Я буду жить вечно, пока не умру.

Ты, похоже, не веришь. Ты глядишь на меня снизу вниз,

Убеждая себя, что я просто мираж из какой-то магической стали.

И шесть лет мы сидим у окна и глядим на нависший карниз,

А за окном проплывают такие прекрасные дали.

     И тебя от меня уже тянет ко сну;

     Но я верю в тебя, как в любовь, как в весну:

          Ты будешь жить вечно,

          Ты будешь жить вечно,

          Ты будешь вечно бежать сквозь спелую рожь;

          Ты будешь жить вечно,

          Ты будешь жить вечно,

          Ты будешь жить вечно, пока не умрешь.

Мы проснемся и выйдем, и на улице будет апрель;

И мы сделаем, что захотим, и пожнем, как всегда, что посеем.

И на всех, нам открытых путях, будет слышаться наша свирель.

И лишь только счастливыми стать мы, возможно, уже не сумеем.

     Но поскольку в запасе вся вечность у нас,

     Мы освоим и это, пускай не сейчас.

          Мы будем жить вечно,

          Мы будем жить вечно,

          Вечно под золотом солнца и дождя серебром.

          Мы будем жить вечно,

          Мы будем жить вечно,

          Мы будем жить вечно, пока не умрем.

{30.04.92-18.06.98}

* * *

(Ты меня нет)

(С.Печкин – С.Печкин, А.Пупкин)

Ты пройдешь мимо, но ты меня не встретишь, нет.

Встретишь меня, но меня не заметишь, нет.

Я не знаю, как бороться с судьбою.

Я не знаю, как быть рядом с тобою.

Ты меня встретишь, но не скажешь мне "Привет!"

Скажешь "привет", но не выслушаешь ответ.

Я не знаю, как бороться с судьбою.

Едва ли я когда-нибудь буду рядом с тобою.

Ты меня увидишь, но не узнаешь;

Ты меня найдешь, но потеряешь;

Ты меня полюбишь, но позабудешь, --

Видимо, нам не судьба...

Ты со мной простишься, но не оглянешься мне вслед.

Ты меня забудешь, но вспомнишь через много лет.

А время уходит неумолимо,

И сам я тогда пройду спокойно мимо:

Я пройду мимо, но я тебя не встречу,

Встречу тебя, но тебя не замечу,

Нет.

{1992}

 "Роллинг Стоунз" всю ночь

А."Эндрюсу Гному Царицынскому" Лазареву на день рождения.

Все, как обычно. Hа улице дождь,

И он кончится только зимой.

И мне безразлично, куда ты идешь,

А я отправляюсь домой.

  Я болен и зол, я замерз и промок,

  И ты не можешь ничем мне помочь.

  Я влезу в квартиру, защелкну замок

  И буду слушать "Роллинг Стоунз" всю ночь.

Hа шум среди ночи припрется сосед,

Пролетарий до кости мозгов,

И станет орать про негашенный свет

И про неподметанье полов;

  Hо вдруг он заветный несет пузырек,

  И все печали уносятся прочь.

  Чего с человеком не сделает рок!

  Мы будем слушать "Роллинг Стоунз" всю ночь.

Hаутро я выйду – ...! Hа улице снег,

И он кончится только весной.

И ты, как обычно, подвалишь ко мне

И спросишь меня, что со мной?

  Hо это – вопрос, наводящий на грусть,

  А вдаваться в подробности лень.

  Стрельну беломора я и улыбнусь,

  И буду слушать "Роллинг Стоунз" весь день.

И все, как обычно – кислотность и фон,

И повсюду бушует облом,

И старый мой долбанный магнитофон

Отправится скоро на слом.

  Hо я еще верю, что лето придет,

  И такое, что только держись!

  Я буду слушать "Роллинг Стоунз" весь год,

  Я буду слушать "Роллинг Стоунз" всю жизнь.

«For this could be the last time,

This could be the last time,

May be the last time,

I don't know»*
{V.92, СПб}

*(с) Rolling Stones

Озеро под обрывом

Кто стоял на Чуме (Приозерское направление, пл. 69 км.), тот меня поймет.

Сбегай за водою к озеру,

     К озеру, к озеру,

Сбегай за водою к озеру,

     Озеру под обрывом.

Вниз по обрыву, звеня котелком

     Почти не касаясь земли;

Это будет больше, чем сон,

     Hо чуть меньше, чем мы бы могли.

Принеси воды из озера,

     Озера, озера,

Принеси воды из озера,

     Озера под обрывом.

Hе расплескай ни капли воды,

     Ветви отводя от лица,

Чтобы не начать с начала подъем --

     У него и так не будет конца.

Вот и гаснет день над озером,

     Озером, озером,

Долгий ясный день над озером,

     Озером под обрывом.

Мы простимся так же, как встретились,

     Без надежды и без труда.

Hо все же ты не расплескай воды --

     Это больше, чем просто вода.

{лето 1992, 69 км}

Лодочник

-- Лодочник, лодочник,

Есть ли у тебя здесь лодочка,

Чтобы на ней с любимой моей

Мы могли уплыть и не вернуться, не вернуться?

-- Странники-путники!

Лодок немало тут на реке;

Есть и одна, что вам нужна –

Чтобы плыть долго и далеко-далёко.

-- Лодочник, лодочник,

Сколько ж ты возьмешь за лодочку?

Дам золотых, сколько спросишь ты,

Только дай нам лодку, чтобы плыть, чтоб уплыть нам.

-- Путники-странники!

Лодки мои недороги:

Дашь медный грош и лодку возьмешь;

А дороги весла, весла дороги.

За одно весло из ясеня

Око мне отдашь ты ясное,

Да по рученьке за уключину,

Так здесь на реке повелось-ведется.

-- Лодочник, лодочник!

Дай же нам одну лишь лодочку.

Оттолкнет нога от берега,

И будь, что будет, и будь, что будет.

-- И будь, что будет, и будь, что будет...

{21.06.92, Москва}

Дом на вершине горы

Возможно, кому-то любопытно будет узнать, что изначально была только мысль о песне, в которой я соберу всех своих друзей в дом на вершине горы, обниму за плечи, подведу к краю обрыва, процитирую Бабу-Черную Душу из не помню чьей "Сказки о потерянном времени" ("Бабы! Какая замечательная вещь дружба!"), и... Но написалось в Верхнем Рощино совершенно другое (а в Зеленогорске – музыка). Вот оно, облагораживающее воздействие природы.

<Intro: Am | Am | A | A |>

<bridge: Am | Hm | Am/C | Hm | Am | D | G | G>

(C | Am | C | Am | F | Dm | B | G |)2 – Am | Em | Am | Em | F | Dm | C | G | bridge

<Coda: (| Am | Hm |)n – ?(| A+7 | A9/13-6 |)2 – A+7 

Я выжду начала осенней поры             

И двинусь в свой дом на вершине горы;   

Вина и съестного с собой наберу         

И выставлю стол под сосною;             

Прилягу на солнце в сухую траву         

И всех, кого вспомню, к себе призову, 

А если кого-то забуду опять – 

Пусть явятся сами собою 

     В мой дом на вершине горы,         

     Мой дом на вершине горы,           

     Где солнце встает из дальних болот 

     И светит весь день до заката       

     Мне.                                                                       

Hальем мы и выпьем и снова нальем,

И песен красивых немало споем,

И звезды с луною придут посмотреть

Hа наш затянувшийся ужин;

И сбросим с обрыва неверных друзей,

Фригидных красавиц, бездарных судей,

Hаследников крови, торговцев судьбой

И всех, кто нам больше не нужен,

     И уйдем в дом на вершине горы,

     В мой дом на вершине горы,

     Мой дом на вершине горы,

     Где солнце встает из дальних болот

     И светит весь день до заката

     Hам.

И я снова вернусь к своим старым стихам,

Отдав глобализм молодым дуракам,

Продав свою смерть за пинкфлойда стакан –

Стакана надолго хватает!

И вновь буду видеть счастливые сны

И ждать утром ночи, а ночью – весны,

И пусть с косяками летучих коней

Лишь добрые вести летают

     в мой дом на вершине горы,

     Мой дом на вершине горы,

     Где солнце встает из дальних болот

     И светит весь день до заката

     Мне.

{VIII.92, Зеленогорск, Рощино, СПб}

* * *

(Мне пора улетать)

Серьезные люди

Важные вопросы

Сахара нет

Одни папиросы

Дымно и томно

Тошно и душно

Скушно и грустно

Грустно и скушно

     Мне пора улетать

     У меня дела*

В чужой голове

Чужие проблемы

Белые пятна

Закрытые темы

Не знаю кто мы

Не помню где мы

Устал от стрема

Ста лет истомы

     Мне пора улетать

     У меня дела

Густые козни

Пустые шашни

Ржавые лужи

Плеши на пашне

В ногах нет правды

В глазах нет света

Не знаю стоит ли

Петь об этом

     Мне пора улетать

     У меня дела

{1992-1996}

* (с) М.Галицкий

Песня о том, что, по моему глубокому убеждению, в жизни, вероятнее всего, случаются все-таки иногда ситуации, в которых ну совершенно никто не виноват.

Кто испортил настроенье? – Пушкин!

Кто украл в шкафу варенье? – Пушкин!

     Двери кто не закрывает?

     Свет в уборной забывает

Кто? – Солнце русской поэзии Пушкин.

Мусор кто не выгребает? – Пушкин!

Ямы кто не зарывает? – Пушкин!

     Кто в районном гастрономе

     Мясо все уэкономил,

Кто? – Солнце русской поэзии Пушкин.

Кто устроил наводненье? – Пушкин!

Кто сотряс землетрясенье? – Пушкин!

     Кто столкнул на страх народам

     Тепловозы с теплоходом?

Кто? как не солнце поэзии Пушкин?!

Кто к свободе путь откроет? – Пушкин!

Кто нам рай земной построит? – Пушкин!

     Кто даст счастья всем народам

     И закроет наконец в уборной воду?

Кто? Солнце русской поэзии Пушкин.

{1992, перераб. 01.97}

Старый плащ

(Анонимный бард – С.Печкин, А.Пупкин)

Плащ мой бурый, плащ, мой друг,

Долго жили мы сам-друг,

Но пришла пора, хоть плачь,

Мне с тобой проститься, плащ.

Ты потерся, ты залатан,

Ты засален и захватан,

Ведь с тобой за много лет

Обошли мы белый свет.

И теперь ты стар, пропащий,

Ты как нищеброд ледащий.

Ныне я, тебя надев,

Должен прятаться от дев.

Ты остался не у дел.

Верх истлел и низ истлел;

Ах, и королевство тоже

Так с тобою в этом схоже!

А, протертый до основы,

Был и ты когда-то новым.

Жаль тебя! А впрочем, сам

Плачу я по волосам.

Ты же был мне верным другом,

Ты ходил по всем округам.

Всюду пьющ, везде гулящ,

Славься, славься, старый плащ!

{осень 1992}

Южный ветер

Теплый ветер южный

Слабый и недужный

Зачем прилетел ты

В этот месяц вьюжный

В этот край холодный

В этот край пустынный

Вечно голодный

Милый и постылый

Что здесь потерял ты

В пристанях печали

И кого искал ты

И уж не меня ли

Я тебя встречаю

Дорогого гостя

Мне от мамы, знаю

Весточку принес ты

Милая, не надо.

Ну не плачь, ну что ты

Все мы тут крылаты

Все мы тут сироты

Не садить нам сада

Где бы мы ни жили

Нам нигде не рады

Мы везде чужие

Дом свой поднимать мне

На горючем камне

Родина не мать мне

Родина жена мне

Встанем на рассвете

Станем песни пети

Трое нас на свете

Ты да я да ветер

{1993}

Синие Кони

Не помню, рассказывал ли кому, но песня посвящается – странным, как иногда, образом – "Пинк Флойду"; отчасти это они имелись в виду; хотя очень малой частью. Но, в общем, понятно, что это за кони. Также большой acknowledgement тому художнику, не запомнил фамилии, который, собственно и нарисовал картину "Синие Кони" где-то не то в 20-х, не то в 30-х; и Северину Краевскому за песню "Кони на заре".

<6/4: 

Intro: (| Em'''' Am'' |)8
Bridge:– (Em'''' Am'' | Hm |)4
(| Em'''' Am'' | Hm |)4 – (G | C'' D'''' |)3 | H | H | – (| D | D | Am | Am | Em | Em | H | H |)2 – (| H |)7 – (| Em'''' Am'' |)3 |H | H | | (| Em'''' Am'' |)2 G'''' C'' (| H |)4
Ты меня почти не видишь,      

Я тебя почти не знаю,         

Мы укрыты так надежно         

В этом дыму; 

  Hичего ты мне не скажешь,   

  Hичего я не услышу,         

  Hу, а если и услышу,        

  То не пойму.                

А там, за красной рекой,  

Тишина и покой,

Hо мы не там покуда:      

Мы заблудились в пути,    

Hас уже не спасти.        

    Hадежда лишь на чудо:     

Синие кони, синие кони,            

Золотые копыта, глаз-алмаз,        

Синие кони, ведь все забыто –      

Зачем же вы так похожи на нас?     

Как прекрасны эти кони!

Как они сверкают в небе!

По верхушкам елей скачут,

По облакам;

  И играют, и резвятся,

  Только с ветром вольным споря,

  Улыбаются чему-то,

  Только не нам...

    А мы – мы бы тоже могли,

    Только нам от земли

    Hикак не оторваться;

    Мы – от сумы да зимы,

    И всю жизнь учим мы

    Совсем другие танцы.

Синие кони, синие кони,

Огненной стали хвосты до земли,

Синие кони, мы вас искали,

Мы вас искали, но не нашли.

И осталась нам лишь песня,

Словно крик вечерней чайки,

Полетит она над лесом

К вашей стране.

  И вы снова прилетите,

  И нас снова позовете

  По сияющим просторам

  К вечной весне.

    К вам мы с надеждою шли

    По просторам земли,

    Во тьме пути теряя;

    Взгляд золотых ваших глаз

    Hеотступно на нас,

    И мы дойдем до края.

Синие кони, синие кони,

Радуги-гривы вьются, легки;

Синие кони, как вы красивы –

Как вы красивы, но как далеки!

Вот такие дела, брат...

{02.93, СПб}

Песни по водам

Слегка посвящается А.Чепаченко, а если уж так, то и Тони Бредову. Даже ему и побольше. С пожеланием новых песен по водам.

Спой мне песни, что приплыли по водам реки,

Словно белых водных лилий в темноте лепестки.

     Ты долго жил у ручья.

     Ты знаешь то, что не знаю я.

Вечерами над водою туманы встают.

Если слушать, то услышишь, как эльфы поют.

     Ты же живешь по лесам.

     Ты, видно, знаешь все это сам.

Я пил песни, словно воду из темных ручьев,

И теперь мой дом затоплен до самых краев.

     Ты куришь на берегу.

     Ты можешь то, что я не могу.

Дети в праздничных одеждах на берег идут.

Колокольчиков звоны над водою плывут.

     Ты раздвигаешь камыш.

     Ты ничего мне не говоришь.

Вышел я из дома рано со словами в мешке.

Было слов в мешке так много, как камней на реке.

     Солнцем меня припекло.

     Стало нести слова тяжело.

Я бросал слова, как камни, чтоб идти веселей.

И теперь я невесом, я не держусь на земле.

     Нет у меня больше слов.

     Ветром седым меня понесло.

Разольем еще по разу и выпьем до дна,

И посмотрим, как на небо всплывает луна.

     Ты угли тронь в костерке.

     Я же схожу за водой к реке.

Я пропел тебе все песни, которые знал,

А рассвет еще не скоро, и ночь так дивна.

     Утром мы тронемся в путь.

     Спой же теперь ты мне что-нибудь.

Я хочу услышать песню, незнакомую мне.

Ибо в старых ни печали, ни веселья мне нет.

     Что тебе пела вода?

     Я не был там, где ты был тогда.

Спой мне песни, что приплыли по водам реки,

Будут в них слова красивы и напевы легки.

     Как жду я песню твою!

     Пой мне, а я тебе подпою.

{23.07.93, 69-й км., Заходское, СПб}

Я иду навстречу Солнцу

<intro kbds; (Dm | C | F | C) 8 times >

Dm | Dm Am | Dm | Dm Am | B | Gm | Am | C |

Dm | C | F | C 

Dm | C | F | G 

Яблоком земли желто-зеленым        

Я иду-бреду вверх-вниз по склонам. 

Hе беды ищу и не удачи.            

Hе смеюсь уже – но и не плачу.     

Я иду навстречу солнцу             

Я иду навстречу солнцу             

Мало ль где я был и где я не был...

В трещинах меж туч я вижу небо.

Ветер золотой зовет в дорогу.

Бесконечен путь – и слава Богу!

Я иду навстречу солнцу

Я иду навстречу солнцу

Маленький цветок в пыли столетий;

Золотым лучом мне солнце светит;

Hи причин, ни смысла не ищу я,

Лишь иду туда, где солнце чую.

Я иду навстречу солнцу

Я иду навстречу солнцу

{08.93, Заходское, СПб}

P.S: переход на "Дождь":

F | Am | G# | B | F# | E | C#m | C# | F#m | C#m | Hm | G# | Em | Am | Em | Am | B-5 | C-5 | D-5 | E...

Как Долго

C | Dm | C | Dm | F G | Am F | C Dm | C Dm | C G | F G 

О-хо, в доме моем с утра наступила зима.                    

О-хо, я не ем и не пью – я все дальше схожу с ума.          

Я пою свои песни в долине теней, а вокруг никого не видать. 

Как долго?                                                  

Как долго?                                                  

Как долго, как долго мне ждать?                             

Я живу, как сыч, между черных туч, и мой рот позабыл вкус удач.

В мой дом редко заглядывает солнечный луч, 

зато часто заходит врач:

Он снимает свои белоснежные крылья, но ответа не в силах он дать,

Как долго,

Как долго,

Как долго, как долго мне ждать...

О-хо, но никто из нас здесь в одиночестве не одинок.

О-хо, мы сидим по холодным домам, мы ждем телефонный звонок.

И ты спросишь меня "как дела?", но я знаю 

вопрос, что ты хочешь задать:

"Как долго?

Как долго?

Как долго, как долго мне ждать?"

О-хо, не спроси же меня, что я жду и чего я хочу:

О-хо, я в последнее время и так слишком много молчу.

Ты уходишь от нас, может, ты встретишь Бога – 

не забудь же ему передать:

"Как долго?

Как долго?

Как долго, как долго мне ждать?"

{10.93, СПб}

Дождь #2

Am | Am | D | Am | Em | Dm | Am D | H-5 E | Am 

Ходим под дождем. Мы долго ходим под дождем. 

Мы делаем вид, что мы чего-то ждем.

Ездим в троллейбусах, синих и белых,

И делаем вид, что делаем дело.               

Мы не реагируем на слова.                    

У тебя и у меня болит голова.                

Вчера, когда смехом был полон наш дом,       

Кто бы мог сказать, что сегодня мы будем     

Ходить под дождем, ходить под дождем.        

Я больше не ношу на пальце кольцо,

Я учусь смотреть будущему в лицо...

Ты тоже, я вижу, перстней не носишь –

Значит, тоже у судьбы немногого просишь...

И поэтому мы – друг у друга в плену,

И на улице дождь, и я в нем тону,

И ты тонешь рядом, и мы идем --

Ведь мы с тобою ужасно любим

Ходить под дождем, ходить под дождем...

«У тебя есть цветы, такие, как ты.

У меня есть друзья, такие, как я.»*

Hо мы с тобою – мы не люди, а листья,

А осень подкралась уже так близко,

И северный ветер, что зол и остер,

Уже спустился с невидимых гор,

И мы полетим, а потом упадем,

И кто-то будет по нашим лицам

Ходить под дождем, ходить под дождем...

{01.91 – 10.93, СПб, троллейбус N17}

*(c) «Лихо» или М.Галицкий, не помню. Может быть, и мое.

גשם #2
הולכים בגשם, בגשם הולכים

כאילו למשהו מחכים
נוסעים באוטובוסים לבנים
כאילו לאן שהו מתכוונים

לא נותנים תגובה לשום שאלה

כואב ראש שלי וכואב ראש שלה
האמש כשצחקנו הרבה בביתך,
מי יכל לאמר שהיום אנחנו
נלך בגשם, בגשם נלך.

על אצבע שלי כבר אין אף טבעת
אני לומד לטיל לעתיד מבט
את גם הולכת בלי אבנים נדירות
ומבקשת מהשם מעט מאוד

ואנחנו שבוים אחת בשני,

וגשם בחוץ, ותבעתי אני,
ואת תובעת לידי, ואנחנו שטים
כי כך, אני יודע, אנחנו מתים
ללכת בגשם, ללכת בגשם.
ולך יש פרחים כמותך אכרחיים
ולי יש שירים כמוני אשירים
אבל אני ואת – רק עלים בענף
והקיץ עבר, ועובר הסתיו,

ורוח צפונית בסופה מחרידה

מתקרבת אלינו עם גרזן בידה
וטיכב נעוף ואחר-כך נפול
ומישהו שוב ילך על פנינו
ילך בגשם, בגשם ילך.
(c) תרגום: ס.פצ'קין, ו.קרבצוב, א.ווייס
Самайнская песня о племени, которое перед началом ледникового периода откочевало слишком далеко на север, а уйти по каким-то неведомым причинам не успело.

Никто не вспомнит о нас:

     Историк тяжелых трудов не напишет,

Немногим потешит себя археолог,

     Подняв нас из мерзлой руды.

Свет нашего лета угас.

     У нас с каждым днем все тише.

Мы были тише травы –

     Мы станем ниже воды,

          Ниже черной стоячей воды.

Ночь падает с черных небес,

     Роняя сухие колючие звезды.

Великая зимняя ночь ледяная

     Встает из холодной земли.

Как тихо вдруг стало окрест!

     Бежать и нелепо и поздно.

Прощай, легконогое счастье,

     Скрывайся в далекой дали,

          В голубой недоступной дали.

Как странно мы прожили здесь,

     Какие волшебные травы топтали!

Ходили почти без следов,

     А все же беду привели по следам.

Заколдовали себя,

     А время не заколдовали.

Новый двурогий хозяин

     Ступает по утренним льдам,

          По белым обманчивым льдам.

{на Самайн-93}
Дни Волка

По прочтении "Свечи на ветру" Т.Уайт.

Ночь все темнее и тучи все ниже над ней.

Время идет, не касаясь стопами камней.

     И каждый, кто слышит, не может не слышать,

     Как время нещадно в затылок нам дышит.

И стонут века бесконечных тревог.

И стынет рука, поднимая клинок.

     День Волка.

Долго мы шли по страницам магических книг.

Долго в зыбучих снегах свой искали родник.

     Но видит, кто видит достаточно ясно:

     Мы жили прекрасно, пусть даже напрасно;

Мы вышли на свет с деревянным мечом,

И свет нам покажет теперь, что почем

     В Дни Волка.

Наши отцы разошлись по своим временам.

Пили вино, а похмелье оставили нам.

     И каждый, кто помнит, не помнить не может,

     Что все это было однажды, но все же

Легче не стали ни сталь, ни свинец;

Кто-то из нас не увидит конец

     Дней Волка.

Стоит ли ждать избавленья, молясь небесам?

Бог примет к сведенью все, но рассудит все сам.

     И каждый, кто волен, не волен решиться,

     Свободы ли, счастья иль жизни лишиться.

Время Волков – это время потерь.

Звери вот-вот найдут нашу дверь.

     Дни Волка.

Голос надежды молчит, голос разума лжет.

Страх леденит наши души и ненависть жжет.

     Ни мне, ни тебе не уйти от ответа,

     И каждый, кто чувствует, чувствует это.

И каждый пойдет за своею судьбой.

И я до конца буду рядом с тобой

     В Дни Волка.

{13.01.94}

Ностальгическая прогулка

Песня посвящается Сене Штерну, моему двоюродному брату Сашке, Максу Перепелкину – и мне.

Здесь когда-то жил мой друг

Здесь когда-то жил мой друг

Только он пропал куда-то вдруг,

Только он здесь больше не живет

Он оставил нам холодный лед

Там, где он, ни нас, ни снега нет

Там та же полная луна

Пусть она прольет  на него свой синий свет

Здесь когда-то жил мой брат

Здесь когда-то жил мой брат

Это было много лет назад

Это было, было – и прошло

И никто ни в чем не виноват

В окнах у него сейчас светло

И что, может быть, я даже рад,

что причины нет стучать в его стекло

Здесь когда-то жил я сам

Здесь когда-то жил я сам

Я не получаю телеграмм

Письма что-то тоже мне не шлют

На один из старых адресов

Видимо их носит почтальон

Я ведь так и не ношу часов

Я не замечаю ход времен

Почему же здесь я, а не там?

Почему же там я, а не тут?

Куда, по каким местам

поведет меня ностальгический маршрут?

Господи, храни наш дом

Господи, храни наш дом

Господи, храни наш дом

Господи, храни наш дом

Со всем, что было в нем,

Со всем, что будет в нем,

Господи, храни наш дом
{25.02.94}

Эстонская Песня

(Ю.Мориц – С.Печкин)

Am |  E  | Am |  E  | A Dm  | B Am | H-5 | E |

Am | H E | Am | H E | C#m C | Hm B |  H | E |

Cm | G | Cm | G | Hm | Em | A | D Db |

C | Gm | C | Gm | B  | C  | H | E    |

Влюбиться – пара пустяков.

Осеннний свет из облаков.

Жар-птице двадцать тысяч лет,

И за углом – кофейня.

Четыре или пять шагов,

И нет долгов, и нет врагов,

И молод в сорок тысяч лет,

И за углом кофейня.

Свежо ли, милый, век вдвоем?

Что в имени тебе моем? –

Вопрос на двадцать тысяч лет,

И за углом – кофейня.

Навстречу плут, весьма поэт,

Он лихо врет: "Какой дуэт!

Ищу вас сорок тысяч лет!

Здесь за углом – кофейня!"

А в зазеркальной глубине

Часы-весы точны вполне.

Плюс-минус двадцать тысяч лет,

И за углом кофейня.

Мы в ней садимся у окна

Лицом к луне, и времена

Шалят на сорок тысяч лет,

Ведь за углом – кофейня.

О чем поет, переведи,

Эстонка с хрипотцой в груди?

Ужель сошелся клином свет,

И за углом кофейня?

Ты наклоняешься вперед,

И твой подстрочник, нет, не врет:

В нем этот свет, а также тот –

И там, и тут кофейня.

Как сочен точный перевод!

Он кормит нас не первый год.

Прокормит двадцать тысяч лет,

Ведь за углом кофейня,

Где можно дешево поесть,

Присесть и песню перевесть,

И через сорок тысяч лет

Ее споет кофейня.

Влюбиться – пара пустяков,

Разбиться – пара пустяков:

Нырнул на двадцать тысяч лет,

И за углом – кофейня.

Да в небесах – альпийский луг,

Да золотой воздушный плуг,

Да спросу нет, да сносу нет,

Да за углом кофейня.

{весна 1994}

Маленькая девочка с маленькой скрипкой

Маленькая девочка с маленькой скрипкой,

Ты едешь в трамвае со странной улыбкой,

А я залезаю на остановке

И тоже улыбаюсь, но как-то неловко.

Ты изучаешь прищуром узким

Книгу мою со стихом нерусским;

Я бы перевел, да как, не знаю:

Я так давно не ездил со скрипкой в трамвае.

Ведь между нами лежат катакомбы,

Старой войны музыкальные бомбы,

Пропасти, напасти, шлюзы и лазы,

И все это я обошел по разу.

Помню я, мне показалось когда-то,

Что больше смогу я отдать, чем взято,

Что путь мой длинней, чем проставлен в билете,

Что искру раздует великий ветер.

И зашагал я вдаль наудачу,

И вместе со скрипкой меняться начал:

Сто долгих зим колдовал-ворожил я,

Струны свивал из собственных жил я.


Струны неслись, как шоссе, навстречу,

Бился смычок, как раненый кречет,

Ноты летели, как стаи, листами,

Скрипка расцветала стальными цветами.

Многое можно отдать за это --

Скрипка светилась магическим светом,

Чудилось мне, что еще немного,

И вот-вот услышу я Господа Бога.

Я уже не знаю, в своем уме ль я,


Я пристрастился к огню подземелья,

И солнечный свет глаза мне режет,

И солнце я вижу как будто все реже.

Но разве мне плохо с такой судьбою?

Я все сделал сам и горжусь собою,

А детство вернуть мне ничто не в силах,

Даже эти струны на собственных жилах.


[А детство вернуть и исправить ошибки


Не сможешь, как ни играй на скрипке...]

Дай еще раз на тебя взгляну я,

Черную скрипку свою стальную

Вздерну на плечо и пойду по лужам

Туда, где сегодня кому я нужен.

{1994}

Музыка Мертвых

Дж.Моррисону, Дж.Леннону, Дж.Джоплин, Б.Джонсу, М.Болану, Дж.Хендриксу, Дж.Бонэму, Б.Марли, Дж.Гарсиа, М.Hауменко и мн. др, особенно соотечественникам... Who's next?

Мы слишком давно не плачем

Слишком давно не плачем вместе

Больше молчим и больше

Слушаем Музыку Мертвых

Hа расстоянии в несколько лет

Ходим одни по темным проспектам

Тускло и грустно глядим друг на друга

И не узнаем и проходим мимо

Свинцовые крылья воспоминаний

Реют над нашими головами

Мы уходим в пустые дома

Раскрываем катушки индукции кайфа

И слушаем Музыку Мертвых

Слушаем Музыку Мертвых

Мы слишком давно не смеемся

Мы стали очень серьезные люди

Приобретая реальный вес

В мире Музыки Мертвых

Академики мрачных забав

Магелланы субстанций и абстиненций

Отчаявшиеся добраться

До мыса Доброй Hадежды

Много умных слов на чужих языках

Для обоснованья взаимных претензий

Много значительных жестов

В театрах живых теней

Спектакли под Музыку Мертвых

Под славную Музыку Мертвых

Мы слишком давно не жили

Слишком давно не жили вместе

А жили с черной подругой

С нею, с Музыкой Мертвых

А выжили ли – не знаю

Сможем ли – неизвестно

Черт засевает семя

Бог затевает жатву

Что ж, предпоследние из могикан

Ясноглазые дети небесных коней

Мы еще живы, мы еще живы,

Мы еще живы, живы, мы еще

Слушаем Музыку Мертвых

Все больше Музыку Мертвых

Мертвых, которых все больше

[Мы слишком давно, мы слишком давно

Hо мне все равно и тебе все равно...]

{19.05.94}

Я скоро поправлюсь

T.Y.

Ничего у них не вышло. То есть, вышло, да не туда.

Я скоро поправлюсь,

Печаль свою в землю зарою,

И камень поставлю,

И в надписи тайну открою:

Что ты есть на свете,

И я тебе нравлюсь,

Что солнце мне светит,

Что скоро поправлюсь, скоро.

Я скоро поправлюсь,

Поправлюсь как можно скорее,

И все твои беды

Сожгу на костре я,

И выброшу в пламя

Лягушечью кожу,

И ты убедишься:

Я не безнадежен, честно.

Я скоро поправлюсь,

И день этот не за горою,

Я даже прославлюсь,

И стану народным героем:

Решу все проблемы,

Смету все преграды –

И ты улыбнешься,

И ты будешь рада, правда.

Я скоро поправлюсь –

Не вечно же хворости длиться!

С делами расправлюсь

И стану свободным, как птица.

Мы вспорем ненастье

Крылатым отрядом,

И ты, мое счастье,

И ты будешь рядом со мною.

{V.94}

Гуляли ветры в поле

Гуляли ветры в поле

Во поле над рекою

Hад рекою за лесом

За лесом поднебесным

Гуляли ветры в поле

Гуляли расписные

Hа юру на высоком

Водили хороводы

Гуляли ветры в поле

Под облаки да тучи

И дерева гудели

И травы колыхались

И тихо было в поле

И ни зверя ни птицы

И никто нас не видел

Лишь солнышко да месяц

А я в той час был с ними

Hа том юру высоком

И под мою жалейку

Те ветры танцевали

И пусто было в поле

Вольно ветрам гуляти

Водити хороводы

И петь песни злые

Гуляли ветры в поле

И весело гуляли

Им братцам по забаве

А мне на погибель

Гуляли ветры в поле

Во поле над рекою

Hад рекою за лесом

За лесом поднебесным

{IX.94, 69-й км., СПб}

Песня Родины

Ветер гудит в проводах.

Колеса стучат, стучат, стучат, стучат по стыкам.

Железнодорожный Господь ведет поезда

Крепкою мышцей, тайной великой.

     Едем – под алым небом,

     Едем – из боли в небыль.

     Едем – в тоске, в смятеньи,

     Едем – бежим от собственной тени.

Мы потонули с тобой в неодолимой степи,

Оторвались от земли и взлетаем все выше и выше.

Пей – не пей, пой – не пой, жди – не жди, спи – не спи --

Я неотступно слышу – и ты неотступно слышишь

     Песню Родины.

И смуглая девушка на полустанке

  Поправив разбитую ветром прическу,

    Заглянет к нам в душу и улыбнется

      Улыбкой загадочной каменной бабы...

Чувствуешь, как из-за звезд ниспадает на нас пустота? --

Hаши края так огромны, а воздуха мало;

Hо иногда, на поездах, попадаешь в такие места,

Где звезды особенно злы, а небо – особенно ало.

     Слышишь – уже не ухом,

     Слышишь – глубоко и глухо,

     Слышишь – и каждому нерву больно,

     Слышишь – и подпеваешь невольно.

Я наконец-то знаю, где мои родные края.

Здесь умирать не страшно – здесь умирать просторно.

Ты не учила меня этой песне, мама моя,

Песне вот этой земли – песне железных путей неторных --

     Песне Родины.

И красные звездочки на горизонте

  Глазами неведомых Богу подстанций

    Смотрят на нас недобро и долго

       И растворяются в сумерках синих...

Все мы сошли с ума, исцеление – бред, и оно нас не ждет.

Водка – дурное лекарство от неудач и сомнений растленных.

Мы режем друг друга тупыми ножами в тамбуре,  а поезд идет, идет,

И Песня лежит вокруг, и она не умеет брать пленных.

     Едем – родной страною,

     Едем – меж солнцем и луною,

     Едем – уже небесами,

     Едем – куда, не знаем сами.

С древнеславянской железнодорожной тоской,

Мы заливаем сердца черным спиртом и алою кровью,

В тщетной надежде найти какой-то покой

Едем, и понимаем, что здесь зовется любовью.

     Песня Родины.

Тысяча лет в плацкартном вагоне,

  Тысячи тысяч пустых километров

    Синь твоих глаз – семафором открытым,

      Где же вокзал, на котором сойду я, где?..

{X.93 – VI.94, СПб}

Вересковые сны

Край ты мой ласковый,

Березки с соснами;

Песни негромкие,

Краски неброские.

Солнце закатное,

Звезды над озером,

А над землею плывут

Вересковые сны.

Я на болотах жил

Бродил по ельникам

Ртом собирал с куста

Спелую ягоду

Hочь на холмах считал

Звезды небесные

И приходили ко мне

Вересковые сны.

Рос я и вырос я

Жил я и пережил

Край свой покинул я

Стальной дорогою

Вот и живу теперь здесь

Вот и пою теперь

Вот и не вижу теперь

Вересковые сны.

{24.09.94, ранняя версия от 1989 г.}

Болят мои ноги

Персонально для Умки – эпиграф:

Нет, баба, не плачь!

(Боб Марли, в переводе.)

Не зарубайся никогда.

Ехал я, ехал – встал,

Шел я, шел – и присел,

Жил да был – и устал.

Прилетел.

А кругом пиво пьют,

Курят траву-кайю.

Сяду я тоже тут,

И спою:

     Болят, болят мои ноги!

Было б идти легко,

Знал бы, идти куда.

А до счастья пешком --

Ерунда.

Так-то вот, топай-знай,

Hебесный тихоход.

Подбросил бы трамвай, да

Hе везет.

     Болят, болят мои ноги!

Люди идут туда,

Люди идут сюда,

Ходят туда-сюда,

Как всегда.

Все у них по местам,

А у меня – пурга:

Глянул назад, а там --

Hи фига.

     Болят, болят мои ноги!

Весело я смеюсь,

Как под кайя-травой,

И об колени бьюсь

Головой.

Hету пути назад.

Hадо идти вперед.

Я бы тому и рад,

Да только вот,

     Болят, болят мои ноги!

{IX.94, СПб}

Любовная песня маленького охотника

O.A.

C | Am | C | Am | Dm | F#m | A | Em G

Хайо! Мой крылатый олень, лети     

По тропе облаков                   

Не оставив беде следа              

Лети и пой,                        

Что под синей луной                

На зеленой земле                   

Есть живой человек                 

И он счастлив                      

Хайо! Что мне мертвых каменьев блеск

Ужас древних богов

Что мне тайны холодных звезд

Что мне и смерть

Разве взгляд у нее

Ярче, чем взгляд

У моей любви

Хайо, я счастлив

Хайо! Горечь священных книг

Смою я с моих губ

Водою других морей

Пой, мой олень,

Что на зеленой земле

Под синей луной

Живет человек,

И он счастлив

{02.12.94}

Зимняя индейская песня

(С.Печкин – индейск. нар.)

Как из дома в ранний час

Себя я вышел провожать

А вокруг насколько глаз

Снеги белые лежат

В смутном сумраке утра

Снег как свет стал невесом

Оглядеть свой скудный край

Выходит северное солнце

     А в краю зима

     Глаза скользят

     Я сошел с ума

     Сто лет назад

Я из дома сделал шаг

И не нашел пути обратно

Мне теперь не песни петь

А руки паром согревать

Мне уж точно не успеть

Но ты не станешь горевать

Ты не сядешь у окна

Глядеть на снежные стези

Ведь зима на всех одна

И мы одни с тобой на зиму

     Да еще был друг

     Забыл как звать

     Как легко вокруг

     Как забывать

Бесконечный белый свет

И мы одни на белом свете

Под ноги ложатся дни

Даль ясна насколь видна

Я сверну сойду с лыжни

Я проводил себя сполна

Я исчезну между строк

Растаю в поле точно сон

Надо мною только бог

Луна и северно солнце

     Будем ждать весны

     Как говорят

     Будем видеть сны

     Сто лет подряд

Но если я иду к тебе

Бог путников меня не кинет

{январь 1995}

Х...ое лето

Ролдугин, Юрка! Я приду за своим стаканом водки, обязательно приду.

Вот такое х...ое лето.

Я болею и много сплю.

И со мною болеют где-то

Те, которых я так люблю.

И на улицах непогода,

Ломота по утрам в кости.

И останки Нового Года

Не доходят руки смести

     И вынести.

Мне бы горстью чистого снега

Вымыть с глаз синяки и дым;

Мне бы прыгнуть в сугроб с разбега,

Мне бы вновь умереть молодым!

Мне бы вспомнить свои ответы

Тем, кто был, точно я сейчас!

Но такое х...ое лето

Так внезапно упало на нас –

     И не в первый раз...

Вот такое х...ое лето

Продолжается день за днем.

Это лето не будет спето,

Как и все, что творится в нем.

О, унылое очарованье

Моего тягучего сна!

Только ты – мое упованье

В то, что будет еще весна,

     И не одна.

{январь 1995}

Я родом из Ирландии

(У.Б.Йейтс – С.Печкин, ирл. трад.)

Прошу простить мне некоторые отличия того текста, который я пою обычно, от оригинала: они вызваны исключительно тем, что я слишком редко заглядывал в книгу.

Я родом из Ирландии,

     Святой Земли Ирландии,

     Часы бегут – чего мы ждем?

     Во имя всех святых, пойдем

     Плясать со мной в Ирландии!

Но лишь единственный из всех

В той разношерстной братии,

Один угрюмый человек

В чудном заморском платье

К ней повернулся от окна:

Не близкий путь, сестра;

Часы бегут, а ночь темна,

Промозгла и сыра.

     Я родом из Ирландии,

     Святой Земли Ирландии,

     Часы бегут – чего мы ждем?

     Во имя всех святых, пойдем

     Плясать со мной в Ирландии!

"Там косоруки скрипачи,

Он закричал отчаянно," –

"И неучи все трубачи,

И трубы их распаяны!

Пускай колотят в барабан,

С размаху струны рвут, –

Какое уж веселье там!

А дни бегут, бегут".

{зима 1995}

Я из Коннахта

(П.О'Коллум – С.Печкин)

О.Ш., с которой вместе певали мы эту песню.

Ох, боюсь, на моих поминках

Будет людно – не продохнуть!

Только как это все устроят?

Вот на что я б хотел взглянуть.

     Весь толковый народ в округе

     У меня походил в друзьях.

     Я всегда был в весельях первым

     И во всяких других делах.

Кто когда-то, пускай хоть мельком,

Хоть чуть-чуть был со мной знаком,

Подтвердит, что в делах и в песнях

Был я признанным вожаком.

     Так пускай же дружище Мангус,

     Коль сумеет, присмотрит, чтоб

     Вышел ладным и не корявым,

     Чтоб на совесть был сделан гроб.

На поминках пойдут рассказы,

Стариковская болтовня,

Да и парни, должно быть, тоже

Добрым словом помянут меня.

     А девчонки, склонив головки

     И взгрустнув об утрате такой,

     Будут тихо стоять в сторонке

     И молиться за упокой.

    Ну, а после три девы в черном

     К нам в долину сойдут с горы,

     Чтоб оплакать меня по чину

     До прихода ночной поры.

{зима 1995}

Песня о настоящем человеке #1

Он все еще ходит в клешеных штанах

По холодным пустым стритам

Он еще не потерялся в своих именах

Он все еще здесь, а не там

Он упорен, как корень, разбивший бетон

И все так же не знает о том

Он мог бы жить и на Луне, но вышло не то

Он живет где-то здесь за углом

     И пока он живет, я буду жить всегда

Он лишь чуть более мрачен, чуть меньше здоров

Не подвержен никаким чудесам

Его исторгли из всех правящих дворов,

Включая те, в которых правил он сам

Теперь он знает смысл еще нескольких слов

И цену нескольких верных друзей

Он – добрый корабль, он не сбавляет узлов

И ему еще рано в музей

     И пока он живет, я буду жить всегда

Он ловит мгновенья рукотворной весны

Он переносит февраль на ногах

Как тридцать лет назад, он видит те же сны

О все тех же других берегах

Он слышит зовы неведомых вам голосов

И учит мертвые языки

И прозрачные пропасти апрельских лесов

Бьются в пульсе его руки

     И пока он живет, я буду жить всегда

Он не замечен ни в чем, он не признан нигде

Он все такой же никто и ничто

Он не оставил следа в нашей мутной воде

О нем не сказано ни запятой

Но он по-прежнему дарит свои цветы

Свято веря в лучшие дни

И он такой же, как я, а я такой же, как ты,

И значит, мы уже не одни.

     И пока он живет, я буду жить всегда
{февраль 1995}

Черная Кошка с Белым Хвостом

Жизнь – это сказка с грустным концом,
Черная кошка с белым хвостом...

Ян Сикстулис

Знаешь сам, весь мир – игра

Для рожденного вчера;

Только ворон черный знает,

Кто дотянет до утра.

Ворон в чаще гасит свет,

Hикому не даст совет;

Потому-то черный ворон

И живет три сотни лет.

Вижу я следы в снегах.

Ходят люди в сапогах,

А за ними смерть-старуха

Hа кривых ползет ногах.

Hа дубу висит петля,

А под ней сыра земля --

Все давно уже готово

Дураку забавы для, а

Жизнь – это черная кошка с белым хвостом

Жизнь – это черная кошка с белым хвостом

С белым пушистым хвостом.

Мы с тобой пришли с горы,

Мы не знаем всей игры.

Кто взовьется, кто сорвется,

Мы не знаем до поры.

Я – кузнец своей беды,

Ты – кузнец своей беды,

Я с тобою не пойду,

И ты со мною не ходи:

Я – тот ворон на дубу,

Я пою в свою трубу.

Кто б ты ни был, я не меньше,

Hе раскатывай губу.

Дуб стоит в сыром лесу,

Держит землю на весу –

Пока он меня спасает,

Может, я тебя спасу, ведь

Жизнь – это черная кошка с белым хвостом

Жизнь – это черная кошка с белым хвостом

С белым пушистым хвостом.

{II.95, СПб}

Террорист

По причинам, на мой взгляд, достаточно понятным, в Израиле я эту песню не пою.

Товарищ – сорри, господин --

не найдется ль огня?

Я здесь стою совсем один

и нет огня у меня.

Все спички гасит дождь,

трамвай никак не идет...

Товарищ! Что ты ждешь?

Зажигалка сойдет.

     Я – террорист!

     Не веришь – бомба вот!

     Я щас взорву

     Дерьмомешательный завод!

     Я так решил,

     и не дрожит моя рука;

     дайте террористу,

          дайте террористу огонька.

А я бы мог уж год

как защитить диплом,

пошел бы на завод

с веселой песней и бухлом,

и там месил бы дерьмо

не знаю, сколько лет –

но только транспорт мой

давным-давно сыграл в кювет.

     Я – террорист!

     Не веришь – бомба вот!

     Я щас взорву

     Дерьмомечтательный* завод!

     Я так решил,

     и не дрожит моя рука;

     дайте террористу,

          дайте террористу огонька.

Потом я пел, я пил,

играл с тусовкой в рок;

я временами был

хорош собой, как полубог;

но просветили меня,

сказав, что нас такая рать,

что трубам Судного дня

нас не переорать...

     Я – террорист!

     Не видишь – бомба вот!

     Я щас взорву

     Ваш замечательный завод!

     Я так решил,

     и не дрожит моя рука;

     дайте террористу,

          дайте террористу огонька.

Я стал таким, как все --

таким, как, между прочим, вы:

верчусь, как белка в колесе,

не поднимая головы.

И так бы жил да был,

никто и звать никак,

но я решился --

я пошел на этот шаг.

     Я – террорист!

     Не веришь – бомба вот!

     Я щас взорву

     Дерьмометательный завод!

     Я так решил,

     и не дрожит моя рука;

     дайте террористу,

          дайте террористу огонька.

Завод стоит сто лет,

я рос под ним и жил,

его гнилой скелет

мне крышу раздавил.

Джон Скэнлон мой кумир,

Я, как и он, идиот!

Я улучшу мир!

Я взорву завод!

     Я – террорист!

     Не человеческий утиль!

     Беги, мужик!

     Я зажигаю фитиль!

     Я так решил,

     и значит, так тому и быть.

     Дайте террористу,

          дайте террористу прикурить!

Кочевник

(О.Сулейменов – С.Печкин)

Я отправился в дальний путь,

я запомнил такой закон:

если хочешь – веселым, – будь,

только прежде стань стариком.

Хорошо под луной старику

и под солнцем ему хорошо –

похохочет в глаза врагу,

и согнет он его в дугу,

и сотрет он его в порошок.

(В каждом доме ждет меня чай,

одеяло и теплый хлеб,

и объятие невзначай,

если муж глуховат и слеп.

Каждый рад мне руку пожать

и спросить о здоровье коня,

мне бы так людей уважать,

как они уважают меня).

Глазки бегают, словно ртуть,

надоело – с таким лицом:

если хочешь – унылым, – будь,

только прежде стань подлецом.

Уведите меня далеко,

покажите мне белый свет –

нет на этой земле дураков,

да и умных на свете нет.

И качается долгий путь.

(И шатает меня закон:

-- Если вспомнил кого-нибудь,

Запечалился вдруг о ком –

бей в свой правый висок кулаком,

бей великим ножом в свою грудь!

Упади, умереть не забудь).

{зима 1995}

 Последний из могикан

Выпил бы, да не с кем,

Hе на что и не с кем,

Hе за что и не с кем выпить.

Закурил бы, да нет огня,

     нет огня.

Вышел бы, стрельнул спичек,

Да какое там – память

стережет снаружи меня.

Крылья у нее серы,

Тяжелы, лететь не

может уже

Отлетала

свое

     Если б я знал,

     Что чем дальше в лес,

     Тем ближе вылез!

     Бывай здоров,

     Последний из могикан,

     Последний из могикан,

     Последний из могикан...

Помню слова чьи-то,

Помню глаза, лиц не

помню, а были точно.

Помню много гордых имен,

     помню имен.

Все на Hевском, мнится,

Окликают меня сзади

Языком ушедших племен...

Кто-то их теперь помнит?

Долго мы запрягали

Ехали недолго

Скоро

с ветерком

     Если б я знал,

     Что чем сто друзей,

     Тем воз ни с места!

     Бывай здоров,

     Последний из могикан,

     Последний из могикан,

     Последний из могикан...

Если же вдруг солнце,

Что вообще вряд ли,

Встану, в чужой город съезжу,

По стритам пустым пройдусь,

     погляжу.

Бледнолицые дети

Смотрят на меня странно,

Когда я сквозь них прохожу.

Пристально глядят духи

Из-за окон разбитых

Hа меня

Все ждут

Что скажу

     Если б я знал,

     Что чем тише едешь,

     Тем вон из сердца!

     Бывай здоров,

     Последний из могикан,

     Последний из могикан,

     Последний из могикан...

{1992 – 07.04.95, СПб}
 К Самайну-94

(С.М.Печкин – музыка А.Стивелла)

Какая черная ночь!

Какие звезды вокруг!

Кладем великий костер –

Надолго ль хватит его,

Когда наш славный корабль

Встанет, затерт во льдах,

И ночь ляжет на нас,

И мы под ней пойдем?

Из тех, кто с нами в пути,

Кто где от нас отвернет?

Из тех, кто пел на Самайн,

Кто в Бельтан будет плясать,

Когда черная ночь

Гасит любой вопрос,

И лишь звездная пыль

Вечный на все ответ?

Мы дети в черной земле,

Мы семена на снегу,

Не видим собственных лиц,

И лед застыл на устах,

И смерть каждого ждет,

И далеко до звезд;

Но ночь так хороша,

И я люблю тебя.

{06.05.95}

Hарисуй мне лодку

O.A.

Hарисуй мне лодку,

Сочини мне море,

Чтобы в лодке весла,

А на море волны.

Соберем, что нужно,

Сядем в нашу лодку,

Уплывем отсюда

К далям небывалым.

Мы с тобой – две птицы

Голубые крылья.

Мы летим на север

Hад зеленой дымкой,

А за нами лето,

Солнце греет спину

А вокруг пустое

Hебо – без границы

Hи к чему быть смелым

Hи к чему быть главным

Hи к чему доспехи

Из жести чести

Hарисуй мне лодку

Дай воды в ладонях --

Мы уйдем дорогой

Долгой, беспечальной.

Песня про Ворона

Жил да был ворон

Жил да был черный

пел свои песни

языком вороньим

знался с птицей

большой и малой

все хотел орлом стать

Да не получалось

     А кто его помнит

     кто понимает

     а кого он любит

     тот и сам все знает


Летел раз ворон

да глядел в лица

как вдруг увидел

синюю птицу

он и не думал

что таких бывает

он и не верил

да теперь знает

     а кто его видит

     кто замечает

     а кого он любит

     тот и сам все знает


Было и сплыло

будет рассудит

что им за дело

птицы не люди

выйдет ли боком

как оно часто

пусть не стал сокол

зато знал счастье

     А кто ему скажет

     кто нагадает

     а кого он любит

     тот и сам все знает


Сели те птицы

на пень сосновый

мир не стал лучше

только стал новый

так теперь птицы

и живут вместе

и летят высоко

и поют песни

     а кто их слышит

     кто понимает

     а кого он любит

     тот и сам все знает 

Läkkä, čikko, Läkkoläh

Poikki pellon Prokkolah

Prokko tiellä propati

Prokon nainie nakramah

Prokon lapšet itkömäh

Prokon koirat naukkumah

Miepä mänin lepikköh, ka

Lepikkö miula šauvasen

Šauvani miun tieh šuatto.

{09.07.95, Капеасалми, Кэтина Скала}

Песня вместо ответной фенечки герлушке, которая подарила мне феньку 
на Дне Двора на Пушкинской 10 в июле 1995

Вы будете смеяться, но герла эта даже нашлась через пару лет. Вроде бы.

Фенечку мне подарила сестра –

Белый, зеленый и розовый бисер;

Не в восполненье каких-то затрат

И не авансом будущей жизни.

Я, как всегда, просто мимо жил –

Словно знакомая, рядом встала,

И без единой привычной лжи

Ниткою бисера побратала...

Словно бы я к чему-то причтен,

Словно бы я отмечен, как прежде,

Словно за что-то я награжден

Орденом веры, знаком надежды.

Значит, еще не кончен мой путь

От прилагательного до глагола;

Значит, случится еще что-нибудь –

Пой, неизвестный солдат рок-н-ролла...

Помнишь ли те золотые года?

Как были мы нестерпимо красивы,

Как мы низать торопились тогда

Мир, словно бисер зеленый и синий...

Сквозь толщу зим и пасмурных лет

Вестью благою, птичьею стаей

Мне передали оттуда привет

Значит, меня там не забывают.

{26.07.95}

Баллада о любви и смерти

(Элис Илринсней Лейвлан – С.Печкин)

Из цветов волшебных я сплел себе плащ

Из цветов волшебных я сплел себе плащ

А вернулся утром – сломался мой меч

А вернулся утром – сломался мой меч

Я вернулся утром

Я летал за птицами в замок ветров

Я летал за птицами в замок ветров

А вернулся утром – умер мой конь

А вернулся утром – умер мой конь

А вернулся утром

Я нашел в овраге кольцо-изумруд

Я нашел в овраге кольцо-изумруд

А вернулся утром – сгорел мой дом

А вернулся утром – сгорел мой дом

А вернулся утром

(Встретил я вчера эльфийскую дочь

Встретил я вчера эльфийскую дочь

А вернулся утром – меня встретила смерть

А вернулся утром – меня встретила смерть

Я вернулся утром)

Милая, прости мне, я же не знал

Милая, прости мне, я же не знал

Но вернусь я утром, вернусь за тобой

Но вернусь я утром, вернусь за тобой

Милая прости мне

{1995, у Крапивницы на Охте}

Где-то здесь

Где мои львы и кони,

Где сады голубые?

Где поля, где селенья,

Где высокие башни?

Где друзья, где подруги,

Где товарищи-братья?

Где мой дом вековечный

Над зеленой долиной?

 Где-то здесь...


[вар. 03.97 – Где мои львы и кони?

Где высокие башни?

Где нарядные жены,

Что одна другой краше?

Где сады и долины,

Где леса и где горы?..]

Я открыл себя настежь

И ушел, не прощаясь,

И брожу по округе,

И сижу над водою.

У всех вод одно слово,

Все поют твое имя;

Мне давно бы расслышать –

Я бы знал, где ты, счастье!

        Где-то здесь...

Я читаю на стенах

Имена и событья,

И по многим приметам

Я уже приближаюсь

К корню вечного братства,

К тайне радости вечной,

Чьи пустынные храмы

Ждут своей литургии

        Где-то здесь...

А когда мы отбудем

В неизбежное чудо,

В ту страну, до которой

Не доехать плацкартом...

Мы не станем пpощаться

Расставанье – лишь сказка

Мы всегда были вместе

Мы всегда будем pядом

        Где-то здесь


[вар. 03.97 – Вот уж скоро отчалим

В бесконечное чудо]

{конец августа 1995}

Далеко до неба
«... Далеко...»

Д. Ревякин

Я пришел к тебе, мой друг, нынче в гости

Рассказать, что замкнут круг: снова осень;

Что луна моя опять стала алой;

Что вселенной двадцать пять – тоже мало...

Что остыли на полях моих камни;

Холодна моя земля и легка мне...

Я вина не попрошу – только хлеба.

Ты же знаешь: я держу путь на небо.

     Далеко от меня до неба


Как на том конце реки я причалю,

Отлетят, как сны, легки, все печали.

Озарен сияньем дом звезд летучих.

Не гостят ни град, ни гром здесь, ни тучи.

И на призрачном мосту на хрустальном

Я познаю красоту, страх и тайну.

Бог играет в вышине на органе,

И Земля в моем окне вверх ногами...

     Далеко от меня до неба

Бьется зыбь о мой айхой темно-синий.

Под березой, под ольхой – звездный иней.

На веселый полигон наших игр

Налагает свой закон белый тигр.

Журавли летят на юг, чайки – к морю;

Я несу печаль свою, и не спорю.

Я плыву седой рекой и не помню.

Плыть далёко-далеко, далеко мне…

Я набрал в кувшин песка,

Я закинул в небо невод;

Я увидел, что река

Вытекает прямо в небо;

И оставил на реке

Дом без окон и без крыши,

И с рассветом налегке

По росе холодной вышел.

Я все пел о чудесах –

Я приду и сам увижу!

По приметам в небесах

К цели я все ближе, ближе...

          Но далеко...

{09.10.95}

Я всю жизнь...

Я всю жизнь играл не в ту игру.

Я всю жизнь играл не в ту игру.

Я кану в дыру в ноябре поутру –

На могиле напишут, когда я умру, что

Я всю жизнь играл не в ту игру.

Я всю жизнь ходил не в те места.

Я всю жизнь ходил не в те места.

Если грудь в крестах и совесть чиста,

Значит, ты, как с куста, выбил триста из ста, а

Я всю жизнь ходил не в те места.

Я всю жизнь говорил не те слова.

Я всю жизнь говорил не те слова.

Я имел все права на е4 с е2,

Но моя бедная мама была права:

Я всю жизнь говорил не те слова.

Я всю жизнь любил не то и не так.

Я всю жизнь любил не то и не так.

Сонм сонетов застыл у меня на устах,

Hо дpугой был мастак, он и встал за веpстак,

а я всю жизнь любил не то и не так.

Я всю жизнь пел не то и не тем.

Я всю жизнь пел не то и не тем.

Я прославился тем, что воспел пару тем,

Но как показали событья затем,

Я всю жизнь пел не то и не тем.

Я всю жизнь был не тем, чем я был.

Я всю жизнь был не тем, чем я был.

И когда слабый тыл остудил весь мой пыл,

Я стал лишним для тех, кого я забыл. 


Я всю жизнь был не тем, чем я был.

{конец октября 1995}

Песня о настоящем человеке #2 

Он идет по тротуару в расклешенных джинсах

Нездешний ветер заблудился в его волосах

Вокруг него зима, но он не при часах

Он не знает об этом.

Он пришел на эту землю нагой и босой

Он сложил самый первый костер на песок

Он развел марихуану, изобрел колесо  

Он был первым поэтом.

     Привет, боддхисаттва грядущих времен!

     Несущий цветы, у которых еще нет имен,

     Все боги глядят на него из небесных окон,

     И я хочу быть, как он – и я могу стать, как он.

Он изучил свободу изнутри и извне

Вводил себе внутривенно то, что видел во сне

Он корифей всех наук, относящихся к ней

Хоть каким-нибудь боком.

И теперь он твердо знает предстоящий путь

Его не запугать, его не обмануть

Ни серой, ни свинцом не заставить свернуть,

Ни электрическим током.

     Привет, боддхисаттва грядущих времен!

     Несущий цветы, у которых еще нет имен,

     Все боги глядят на него из небесных окон,

     И я хочу быть, как он – и я стану таким, как он.

Он на флейте – как бог, на гитаре – как бес,

Он на трибуне Интернета и в спальнях принцесс

Одним своим дыханьем производит процесс

И вещи двигает взглядом

И вот теперь он появился вполне наяву

Он переплыл из Брахмапутры через Темзу в Неву

Он пришел вернуть мне то, зачем я живу

И он уже где-то рядом

     Привет, боддхисаттва грядущих времен!

     Несущий цветы, у которых еще нет имен,

     Все боги глядят на него из небесных окон,

     И я хочу быть, как он – и я уже почти, как он.

{1993 – 25.01.96}

Песенка 
про долгую и каменистую дорогу на Дублин

-- How can I go to Dublin?

-- Куда, блин? – Туда, блин!

-- How can I go to Dublin O

To lovely Dublin town?

For sweet are maids of Dublin...

-- Что да, блин, то да, блин!

So sweet are maids of Dublin O,

Of lovely Dublin town.

-- The ship can sail to Dublin –

Туда, блин, сюда, блин.

The ship can sail to Dublin O,

To lovely Dublin town.

-- And when she comes to Dublin?

-- Когда, блин? Всегда, блин!

It's then she comes to Dublin O

To lovely Dublin town.

А теперь для тех, кто не разбирает нашего могучего и прекрасного английского языка из-за нашего ужасного ирландского акцента – перевод:

- Когда паром на Дублин?

- На Дублин? В среду, блин,

Пойдет паром на Дублин O

На славный Дублин-град.

Пойдем со мной на Дублин!

- На Дублин? Пойду, блин!

- Пойдемте все на Дублин O

На славный Дублин-град.

Lord bring me back to Dublin!

Туда, блин! Туда, блин!

Lord bring me back to Dublin O

To Dublin навсегда, блин!

To Dublin навсегда!

{зима 1996}

Страшно

Скажи-ка, друже

Поведай, брате:

Страшно ли погибнуть

Боязно ль сгинуть

Под звуки блюза

Под пенье западных сирен

Коньки откинуть

К такой-то матери

Почем ты знаешь

В каком трамвае едет

Каким проспектом

Смерть твоя путует

Носом водит

И телефоны знает все

Все примечает

Так у нее заведено

Стоит декабрь

Мы все без листьев на виду

Еще живые

Ходим, веселимся

Так я о том же --

Скажи-ка, страшно ли тебе

Великий боже

Помилуй наши души

{24.11.96}

Оруоллар

(«На запах»)

перевод с эльфийского

Бегал я на звериных лапах

Все искал серебро на запах

Серебро обратилось в воду по весне

Не досталось мне

Я летал на зеленых крыльях

Новых звезд сколько-то открыл я

Но в леса оборвался, брызнул звездный дождь

Там уж не найдешь

Из реки с жемчугами вылез

Жемчуга брызгами разбились

Понесла жемчуга тяжелая вода

Вниз и в никуда

Я бродил по лесу оленем

Нагребал злата по колени

А оно превратилось в палую листву

Так вот и живу

Вот сижу, все мое со мною

Темный лес за моей спиною

Из чего, из каких металлов и камней

Счастье строить мне?

{02.97}

Астроном #3

По морю бегут корабли, в нем пасется селедка, пожива чудовищ морских;

На море стоят города, коих жители носят зимою в полоску носки

Из шерсти различных забавных расцветок, поскольку нехватки в красителях нет;

Багровы носы их – виной тому пиво,

Которое употребляют ретиво

Здесь все с романтических лет.

А сразу за узкой прибрежной равниной, где утром туман исключительно сив,

Вздымаются горы – не то, чтоб совсем исполины, но в целом солидный массив.

Там снег на вершинах лежит до апреля, растут эдельвейсы, звенят ручейки;

Ручьи собираются в горные речки,

На их берегах и пасутся овечки,

Из чьей шерсти вяжут носки.

В горах есть деревня с названием длинным, которой примерно четыреста лет;

В ней с полсотни домиков архитектуры старинной румяный встречают рассвет:

Есть кирха с часовней высокой и узкой, уютный трактир рядом с ней под горой

И почты, представьте себе, отделенье,

Куда, альпенштоком стуча по каменьям,

Спустился как раз наш герой.

Одет он, ты скажешь, пожалуй, неважно; не блещут одежды его новизной –

Покрой их не то, чтобы сильно старинный, но вышел из моды довольно давно;

И в шляпе такой не любой обыватель решится пойти в воскресенье в корчму;

Давно уж не в моде и их обладатель,

Хотя по натуре и роду занятий

Ему это все ни к чему.

А что ждет герой наш от почты? Точней, что на почте приятеля нашего ждет?

Лежит для него там письмо и посылка, которых он ждал уж без малого год:

Письмо от коллеги в далеком Багдаде о сложном и важном вопросе одном

И новый каталог из Лейпцига-града;

Представьте ж его нетерпенье и радость!

А кто он, наш друг? – Астроном.

Его дом за ближнею горною грядкой и вверх еще метрах в семидесяти.

Немного в нем места, зато беспорядка полно, и непросто пропажу найти;

А впрочем, вещей в нем немного: тетради и книги, гусиные перья, табак,

А также большие количества чая.

Но скудости быта он не замечает, --

Хотя и не то, чтобы так.

По лесенке узкой, крутой и скрипучей взойдем на чердак – средоточье всего,

Где целится в небо трубою могучей большой телескоп – чудо века сего;

Повсюду разложены звездные карты и запах табачного дыма повис.

И каждую ночь, и зимою, и летом,

Наш друг укрывается клетчатым пледом

И смотрит надмирную высь.

И пастор прихода Cвятой Радигунды заходит порою к нему на порог.

Поспорить о разных явлениях чудных, и так – за чайком скоротать вечерок.

Он тоже знаток тайн небесной твердыни и тоже в пространствах нередко парит;

И кроме того, в этой местности ныне

Никто уже не говорит на латыни,

А наш астроном говорит.

Летят дни и ночи, весна наступает, планеты летят по орбитам своим,

А солнце летит в Геркулес, ибо движется весь Млечный Путь, и оно вместе с ним.

Когда ж наблюдателя с малой пылинки смятенье и ужас межзвездный берут,

Он просит алхимика из Касабланки

Прислать кое-что в герметической склянке,

И вновь продолжает свой труд.
{01.98, Нешер-Технион}

Inisfree
(W.B.Yeats, пер. А.Сергеева – С.М.Печкин)

I will arise and go now, and go to Inisfree

And a small cabin build there, of clay and wattles made:

Nine bean-rows will I have there, a hive for the honee-bee,

And live alone in the bee-loud glade.

And I shall have some peace there, for peace comes dropping slow,

Dropping from the veils of morning to where the crickets sing;

There midnight's all a glimmer, and noon a purple glow,

And evening full of the linnet's wings.

I will arise and go now, for always night and day

I hear lake water lapping with low sounds by the shore.

While I stand on the roadway, or on the pavements grey,

I hear it in the deep heart's core.

(Встану я, и пойду, и направлюсь на Иннисфри,

И дом построю из веток, и стены обмажу глиной;

Бобы посажу на лужайке, грядку, две или три,

И в улье рой поселю пчелиный.

И там я найду покой, ибо медленно, как туман,

Сходит покой к сверчкам утренней росной пылью;

Там полночь ярко искриста, полдень жарко багрян,

А вечер – сплошные вьюрковые крылья.

Встану я и пойду, ибо в час дневной и ночной

Слышу, как шепчется берег с тихой озерной волною;

И хотя я стою на сером булыжнике мостовой,

Этот шепот со мною.)

{зима 1998?}

Минные поля нашей любви

"Он скорбит о перемене, произошедшей с ним и его любимой, и жаждет конца света"

У.Б.Йейтс
"А кого он любит,

тот и сам все знает."

Язык в двадцать две согласных

Багаж в двадцать два килограмма

Я в ящик почтовый – красный – 

Конверты ношу упрямо

Куда идет твоя шхуна?

Куда летит твоя птица?

Зачем ты мечтал, безумный,

О том, чтоб остановиться?

     Вернись

     На минные поля нашей любви

     Вернись

     Из глубины небес меня позови

     Горят под ногами

     Шальные весенние воды

     В этих полях

     Откуда я родом

Я раскрываю стены

Я раздвигаю крыши

Перья твои из пены --

Что ты теперь напишешь?

Крыльями мимо неба

В осень Иерусалима

Пальцы грустят по нотам

Ребер моих любимых

     Вернись

     На минные поля нашей любви

     Вернись

     На мокрых тополях кричат соловьи

     Белые зубы

     И острые когти свободы

     В этих полях

     Откуда я родом

Сладил с тобою прежде –

Слажу теперь с тоскою

Все же я, верно, брежу –

Что я твержу такое?

Это все несерьезно!

Я ли себя не знаю!?

"Глянь, как темно и поздно

Поедем домой, родная!!!"

     Вернись

     На минные поля нашей любви

     Вернись

     Пустоты пустоты воздушной прорви

     Ведь там, за горами

     За бирюзой небосвода

     Эти поля

     Откуда я родом...
          "Полковник Паркенсон смотрит на небо,

          Живой полковник Паркенсон смотрит на небо:

          Облака полны предрассветного крепа.

          Он думает, что странно любить так крепко."*

{02-03.98, Нешер-Иерусалим}

* (c) Александр Яцуренко
* * *

(Печкин Goes To Hollywood)

"Куда теперь потечет твоя кровь?.."

Ю.Наумов.

Я опоздал родиться

Лет этак на двадцать пять.

Куда теперь торопиться?

Кого теперь догонять?

С кем теперь соревноваться

За право быть чем и где?

Я научился быть рыбой в воде,

Но я не рыба, и я не в воде.

     Я лучше пойду в Голливуд

     Я иду в Голливуд

     Я еще не там, но уже не тут,

     А волосы растут

     Сами собой.

Ящерицей хотелось

Порхать с цветка на цветок,

Но что-то не завертелось,

Что-то я где-то не смог.

Р-р-революционер не вышел –

Так и сидит внутри.

Чего ты хотел, Всевышний?

На что ты меня вострил?

     Зачем я иду в Голливуд?

     Я иду в Голливуд

     Десять лет я шел в Катманду –

     Очевидно, я выбрал

     Не самый верный маршрут.

Жил бы красивей и проще,

Жил бы с тобою одной

В светлой эвкалиптовой роще

Из дров, наломанных мной...

Взять бы меня да высечь?

Вот тебе плетка, а вот гранит.

Простите, народ и Виталий Борисыч!

Мороз невелик, да стоять не велит!

И я бреду в Голливуд

Я ползу в Голливуд

Просто страннику в поисках счастья

Просто странно, что где-то его еще ждут

И дождутся ли, вот вопрос...
{07-11.05.98, Нешер-Технион}

Петах-Тиква

(из серии песен о сакральных центрах Израиля)

"...но мой мир остановлен в таком вираже,

что приятней не думать..."

Кэти Дж. Тренд

"Боже, как трудно быть реалистом!"

Ю.Наумов.

Когда я был полон энергии юной,

Я многие вещи не ставил ни в грош.

Гонял я свой челн, терзал свои струны,

И мир был прекрасен, и я был хорош.

Но чем я мозгами старательней двигал –

Порой без особой охоты к тому –

Чем дальше я шел по земле, как по книге,

Тем больше сводился сюжет к одному:

     Двуногий безрогий ведет свои битвы

     За что-то, чего не видал белый свет;

     А все-все дороги ведут в Петах-Тикву –

     Таков в этом жанре стандартный сюжет.

Великих открытий года миновали,

Великих закрытий еще не пришли,

И мир в Петах-Тикве стоит на привале,

Добравшись до центра квадратной Земли.

На каждом углу продаются предметы

Для нужд всех возможных сенсорных утех,

А ночью рекламы неоновым светом

Транслируют сны о прекрасном для всех.

     О вихрях враждебных забудьте на миг вы!

     Подходят к концу дни борьбы и тревог!

     Идите в центральный каньон Петах-Тиквы,

     И там все познайте и станьте, как бог.

Вон там – конец света с доставкою на дом;

Там – Вудсток в престижнейших клубах страны.

Добудь себе все, что для счастия надо --

Для твердой монеты все страсти равны.

Любой, кто выходит на жизни арену,

Кто трезво и гордо стоит на земле,

Тот знает, что ценность должна иметь цену --

Всё, кроме тебя, – или ты в том числе.

     Желая пробиться в анналы реликвий,

     Зажав в кулаке свой обломанный грош, --

     За Аустерлицем лежит Петах-Тиква;

     Спроси себя честно: того ли ты ждешь?

Я складывал песни тоски и протеста,

Когда был в свободу заочно влюблен;

Таким здесь отводят отдельное место,

Чтоб не был никто и ни в чем обделен.

Поставлена в стойло истории кляча.

На ласковом море закончен поход.

Все опыты здесь потерпели удачу,

Такую, что просто надежда берет.

     Отсталых миров просветитель-предиктор,

     Борец за прогресс непреклонный такой!

     Направь свои пятки под сень Петах-Тиквы;

     Держи только шапку и челюсть рукой!

[Уйдут величавые старцы седые,

Окончив беседы, молитвы и труд;

На месте домов их сыны молодые

Конторы свои к небесам возведут...

Но если решил ты, что я зубоскалю –

Потратил ты зря пять последних минут.

Мои две подруги – усмешка с печалью –

Со мною живут даже тут, даже тут.]

     Заслуженной грусти набросьте на лик вы –

     Вы правы, приятель, вам это идет.

     Усни в Фамагусте – проснись в Петах-Тикве,

     И там каждый сам свой итог подведет.

{Хайфа – окрестности Петах-Тиквы, II.99}

Песня о Настоящем Человеке #3

(Боддхисаттва #2)

Раз уж карма выросла мне

Жить в такой экстремальной стране,

Если встал на ребро вопрос,

куда меня Бог занес –

Значит, надо в конце концов 

Передать мертвецам мертвецов 

И идти по своим делам, 

Распинывая хлам.

Чародеи далеких систем

Знать не знали наших проблем; 

Их рецепты для наших аптек – 

Как прошлогодний снег. 

Значит, надо искать самому 

Препарат, растворяющий тьму; 

Значит, узкие части пути 

Придется пешком пройти.

Боддхисаттва новейших времен 

Должен быть умел и умен,

Чтобы в самых плоских мирах 

Делать свет и давить страх, 

Чтобы действовать в полный рост 

В безвоздушной среде меж звезд 

И там, где ночь, как рыба об лед, 

И везде, куда Бог пошлет.

Чтобы выжить в нашем раю,

Надо выжечь злобу свою;

Чтоб пройти легко по земле –

Ноги держать в тепле.

Чтоб не изойти на добро,

Злату предпочти серебро,

Перечти свои детские сны –

Стань мастером весны.

Бог не в книге, а среди нас:

Он играет божественный джаз, 

Дирижируя в центре всего,

И ты -- инструмент его.

Не гаси бортовых огней, 

Боддхисаттва нынешних дней! 

Пролетая наш дурелом,

Покачай нам крылом...

28-30.08.00, Москва

* * *

(Зеленый Бригадир)

Песня для хора мальчиков-зайчиков в сопровождении музыкального руководителя.

Лес красив рассветными часами!

Засветило солнышко окрест!

По лесу идет Иван Сусанин,

Добрый дух-хранитель этих мест.

Он росинками украсит травки,

У ручья поможет он бобрам --

Всем зверушкам, птичкам и козявкам

Принесет он всякого добра.

Клюква налилася спелым соком,

Мухомором заалел овраг, --

Все Иван заметит зорким оком

И поправит, если что не так.

К сожаленью, так бывает часто:

Кто-то лес обидеть норовит.

Тем в лесу с Иваном повстречаться

Кучу неприятностей сулит.

Если ты в лесу нахулиганил,

Навредил родимой стороне --

Мышки и волчишки на поляне

Твой рюкзак отыщут по весне...

Чу! Не он ли вон за той рябиной

Улыбнулся нам через кусты?!

Охранитель стороны родимой,

Русский и народный богатырь!

03.03.01

* * *

песня под хор цикад в греко-латинском размере

Если проникнуться мудрыми пифагорейцами,

Можно узнать о процессе реинкарнации.

Я был студент Института имени Герцена,

Где изучал дисциплины и специальности,

А вечерами на цитре в саду музицировал.

То-то теперь на меня вот в этой позиции

Вы поглядите, добросердечные граждане,

И убедитесь, что жизнь -- явление сложное,

Предосторожности необходимые примете.

Только бы не просочиться в канализацию!

Только бы не превратиться во что непотребное!

Только бы не того.

Кто не хотел бы родиться цветком или птицею!

Но, чтобы петь, соловей обязан есть гусениц;

Гусеницею же стать никто не торопится,

Но неизбежно кому-нибудь да приходится.

Кто-нибудь должен всю жизнь, даром, что краткую,

Ползать по розе, печально жвалами щелкая,

Чтоб соловью-прощелыге стать легким ужином.

Ах, пронеси мимо нас эту участь прежалкую!


Только бы не просочиться в канализацию!


Только бы не подцепить чего судьбоносного!


Только бы не того

Так-то вот, юноши, так-то, пригожие девицы:

Всяк человек и всякая человечица,

Всякая малая одушевленная ижица

Силится уберечь свою конституцию,

От деградации увернуться пытается

И заручиться в том, что спасется от напастей.

Вот, говорят, что несть без вины наказания.

И потому лишь грешник должен заботиться.

Ах, если б только верна была та сентеция!

А если нет -- то, право, какая нам разница?!


Только бы не просочиться в канализацию!


Только б не слиться с потоком жизнью наказанных!


Только бы не оступиться в недопустимое!


Только бы не оказаться в неописуемом!..


Только бы не...
{08.07.02, J.}

2Иди в Катманду


3Новостройки


Балтика 4(Перед Отъездом Туда)


6Репетиция сна


7Кабы знать


8Над рекой Лимпопо


9Сказка Странствий


10Город во Тьме


11Пой свою песню


12Когда все кончится


13Я Hикуда Hе Иду.


14После Приезда Сюда 

 HYPERLINK \l "_Toc18426490" 
("Воды Ганга")


16Железобетон


17Песня про то, как нас нигде не любят


18Не помогает


19Осенняя Индейская Песня


20Московский проспект


21Шотландское Шоссе


22Кайф


23Дождь #1


24Колыбельная #2


25Оторвяжники


26Песенка о привокзальном буфете


27Призрачный Вальс


28Колыбельная #3


29Волосы растут


30Черная гитара


31Я хочу стать рок-звездой


31Свеча Мечты


32Кошки


33Когда падал снег


34Апрельская Песня


35Странник в поисках счастья


36Случай на Пряжке


37Кто Выпьет Море


37Песня ежиков, упавших в пиво


38Прям Щас


39Странные Дни (вар. #2)


40Рэггей на Морозе (вар. 2)


41Песня о Звезде, Розе и Птице


42Странно мне


43Весь Мир Сошел с Ума


44Когда я вернусь


45Алхимик


46Жить вечно


* * * 47(Ты меня нет)


48"Роллинг Стоунз" всю ночь


49Озеро под обрывом


50Лодочник


51Дом на вершине горы


* * * 52(Мне пора улетать)


52Песня о том, что, по моему глубокому убеждению, в жизни, вероятнее всего, случаются все-таки иногда ситуации, в которых ну совершенно никто не виноват.


53Старый плащ


54Южный ветер


55Синие Кони


56Песни по водам


57Я иду навстречу Солнцу


58Как Долго


59Дождь #2


60גשם #2


61Самайнская песня о племени, которое перед началом ледникового периода откочевало слишком далеко на север, а уйти по каким-то неведомым причинам не успело.


62Дни Волка


63Ностальгическая прогулка


64Эстонская Песня


65Маленькая девочка с маленькой скрипкой


66Музыка Мертвых


67Я скоро поправлюсь


68Гуляли ветры в поле


69Песня Родины


70Вересковые сны


71Болят мои ноги


72Любовная песня маленького охотника


73Зимняя индейская песня


74Х...ое лето


75Я родом из Ирландии


76Я из Коннахта


77Песня о настоящем человеке #1


78Черная Кошка с Белым Хвостом


79Террорист


80Кочевник


81Последний из могикан


82К Самайну-94


82Hарисуй мне лодку


83Песня про Ворона


84Песня вместо ответной фенечки герлушке, которая подарила мне феньку  на Дне Двора на Пушкинской 10 в июле 1995


85Баллада о любви и смерти


86Где-то здесь


87Далеко до неба


88Я всю жизнь...


89Песня о настоящем человеке #2


90Песенка  про долгую и каменистую дорогу на Дублин


91Страшно


Оруоллар 92(«На запах»)


93Астроном #3


95Inisfree


96Минные поля нашей любви


* * * 97(Печкин Goes To Hollywood)


98Петах-Тиква


Песня о Настоящем Человеке #3 100(Боддхисаттва #2)


* * * 101(Зеленый Бригадир)


* * * 102песня под хор цикад в греко-латинском размере
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